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8

9

12
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ETTEVAATUST
Asetage telefon hoidikusse nii, et ekraan ja klahvistik jäävad ettepoole. 
Ärge kasutage liigset jõudu. Hoidke hoidik võõrkehadest vaba.

NB!
Kõik joonised ei pruugi tegelikku seadet täpselt kujutada. 

Telefoniga kaasas olevad esemed võivad erineda olenevalt teie piirkonnas 
saadaolevast tarkvarast ja lisatarvikutest või teenusepakkuja pakutavast. Li
satarvikuid saate kohalikult Doro edasimüüjalt või meie veebipoest 
www.doro.com. Kaasasolevad lisatarvikud tagavad teie telefoni parima 
jõudluse.

Õnnitleme ostu puhul 
Nuppudega telefon Doro Leva E10 sobib kõigile, kes vajavad põhifunktsioo
ne koos suurepärase heli ja kasutajasõbralikkusega. Eraldatud kõrge kont
rastsusega nupud, 2,4" horisontaalne ekraan ning eriti vali ja selge heli 
muudavad igapäevase helistamise ja sõnumite saatmise lihtsamaks. Ole
mas on ka välklambiga kaamera pildistamiseks ja fotode jagamiseks, HD- 
heliga täiustatud heli, HAC (kuuldeaparaadi ühilduvus), sisseehitatud tasku
lamp ja nupp Doro Secure usaldusväärsete kontaktide teavitamiseks, kui 
vajate abi.

Lisateavet tarvikute või teiste Doro toodete kohta saate veebisaidilt 
www.doro.com või meie tugiteenuselt.

Alustamine 
Kui saate telefoni kätte, peate selle enne kasutamist seadistama.

20
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Nõuanne:
Ärge unustage enne telefoni kasutamist ekraanikaitset eemaldada.

Uue telefoni karbist väljavõtmine
Kõigepealt tuleb telefon karbist välja võtta ja hinnata tarnekomplekti kuu
luvaid esemeid ja seadmeid. Lugege kasutusjuhend kindlasti läbi, et tutvu
da seadme ja selle põhifunktsioonidega.

• Seadmega kaasas olevad esemed ja võimalikud lisatarvikud võivad ole
nevalt piirkonnast või teenusepakkujast erineda.

• Spetsifikatsioone võidakse muuta ilma ette teatamata.
• Lisatarvikuid saate osta kohalikult Doro edasimüüjalt.
• Enne ostmist veenduge, et tarvikud ühilduksid seadmega.
• Kasutage ainult selliseid akusid ja lisatarvikuid, mis on antud mudeli 

jaoks heaks kiidetud. Muude akude ja lisatarvikute ühendamine võib olla 
ohtlik ning tühistada telefoni tüübikinnituse ja garantii.

• Lisatarvikute kättesaadavus võib muutuda olenevalt tootmise kättesaa
davusest. Lisateavet saadaolevate lisatarvikute kohta leiate Doro 
veebisaidilt.

SIM-kaardi, mälukaardi ja aku sisestamine
NB!
Olenevalt kaasasolevatest tarvikutest võib komplekti kuuluda SIM-kaart. 
Mälukaart on valikuline ega kuulu komplekti.

SIM-kaardi ja mälukaardi hoidikud asuvad akupesa sees. Kui sisestate kaar
did kaardihoidikusse, jälgige, et te ei kriimustaks kaartide metallkontakte.

Eemaldage akukate
TÄHTIS!
Enne akukatte eemaldamist lülitage telefon välja ja lahutage laadija.
Eemaldage kate ettevaatlikult, et mitte oma küüsi vigastada. Ärge 
painutage ega väänake akukatet liigselt, sest see võib kahjustuda.
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Sisestage SIM-kaart ja mälukaart
nano-SIM-kaardi (4FF-kaardi) sisestamiseks libistage 
see ettevaatlikult SIM-kaardi pessa. Veenduge, et 
SIM-kaardi kontaktid oleksid suunatud sissepoole ja 
lõigatud nurk asetuks nii, nagu joonisel näidatud.
Jälgige, et te SIM-kaardi kontaktpindu ei kriimustaks 
ega painutaks. Kui SIM-kaarti on väga raske eemal
dada või vahetada, võite selle väljatõmbamiseks ka
sutada SIM-kaardi nähtaval osal olevat kleeplinti.

Soovi korral saate telefoni paigaldada mälukaardi, et suurendada telefoni 
salvestusruumi ja salvestada rohkem faile, pilte, videoid jms. Veenduge, et 
mälukaardi kontaktid oleksid sissepoole suunatud, nagu eespool näidatud.

TÄHTIS!
Seade aktsepteerib nano-SIM-kaarti või 4FF-kaarti. Ühildumatute SIM- 
kaartide kasutamine võib kaarti või seadet kahjustada ning kaardile 
salvestatud andmeid rikkuda.
Kasutage seadmega ainult ühilduvaid mälukaarte. Ühilduvate 
kaarditüüpide hulka kuuluvad microSD, microSDHC, microSDXC, max 
128 GB.
Mitteühilduvad mälukaardid võivad kahjustada kaarti ennast, seadet ja 
kaardile salvestatud andmeid.

SIMSIM

SIMSIM
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Sisestage aku
Aku paigaldamiseks libistage see akupessa.
Pange akupesa kate tagasi.

Telefoni laadimine
Kuigi on võimalik, et teie telefon on karbist välja võttes piisavalt laetud, et 
see kohe sisse lülitada, soovitame selle enne kasutamist täis laadida.

Kui aku hakkab tühjaks saama, kuvatakse peaaegu tühja aku ikoon ja 
kõlab hoiatussignaal. Kui ühendate laadija telefoniga, kuvatakse korraks , 
kui lahutate laadija telefonist, kuvatakse . Laadimise ajal kuvatakse ani
meeritud akulaadimistähis. Aku täislaadimiseks kulub umbes 3 tundi. Kui 
telefon on välja lülitatud ja laadija on telefoniga ühendatud, kuvatakse 
ekraanil ainult akulaadimistähis. Kui laadimine on lõppenud, kuvatakse 
ekraanil .

Kasutage laadimiseks seinapistikupesa

1. Ühendage laadimisjuhtme USB-C-pistik telefoni laadimispessa .
2. Ühendage laadimisjuhtme teine ots laadijaga, mis ühendatakse 

seinakontakti.

Kasutage laadimiseks laadimisalust (valikuline)

1. Ühendage laadimisjuhtme USB-C-pistik laadimisalusesse.
2. Asetage telefon hoidikusse.

ETTEVAATUST
Asetage telefon hoidikusse nii, et ekraan ja klahvistik jäävad 
ettepoole. Ärge kasutage liigset jõudu. Hoidke hoidik võõrkehadest 
vaba.

3. Ühendage laadimisjuhtme teine ots laadijaga, mis ühendatakse 
seinakontakti.
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ETTEVAATUST
Enne kasutamist kontrollige alati, kas USB-C-liides on tolmust ja prahist 
puhas ning niiskuseta. Vastasel korral võivad tekkida ühendusprobleemid, 
pistik võib kahjustada saada ning esineb isegi tuleoht. Liidest saab 
puhastada järgmisel viisil.
• Vatitupsu või hambatikuga. Need esemed on pehmed ja mahuvad 

väikestesse kohtadesse, mistõttu on liidese füüsilised kahjustused 
vähem tõenäolised.

• Suruõhu või süstlaga. Nendest esemetest väljuv õhk võib prahi 
vabastada ja välja tõmmata, nii et te ei pea liidesesse midagi 
sisestama.

ÄRGE kasutage liidese puhastamiseks metallist ega muul viisil elektrit 
juhtivaid esemeid.

NB!
Keskkonnakaitse huvides ei pruugi meie kõigi toodetega kaasas olla 
laadijaid ja USB-kaableid. Teie seade toetab laadimist USB-C-kaabli ja USB- 
laadijaga, mis vastab kehtivatele riiklikele eeskirjadele ning 
rahvusvahelistele ja piirkondlikele ohutusstandarditele, nagu UKCA või CE. 
Ärge kasutage laadijaid, mis ei vasta kehtivatele ohutusstandarditele. 
Laadija edastatud vool peab olema vahemikus 0.60 vatti (raadioseadme 
minimaalselt nõutud võimsus) kuni 2.75 vatti, et saavutada maksimaalne 
laadimiskiirus. Võite kasutada suurema võimsusega laadijaid, kuid see ei 
suurenda laadimiskiirust.
USB-C-laadimisliidesel puudub helifunktsioon ning see ei toeta USB-C- 
peakomplekti ühendamist. 

Energia säästmine
Kui aku on täis laetud, lahutage laadija seadmest ja eemaldage laadija sei
napistikupesast. Energia säästmiseks lülitub ekraan mõne aja pärast välja. 

W
0.60 2.75
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Ekraani sisselülitamiseks vajutage suvalist nuppu. Aku täielik mahutavus 
saavutatakse alles 3–4 laadimiskorra järel. Akude jõudlus kahaneb aja jook
sul, mis tähendab seda, et regulaarsel kasutamisel vähenevad tavaliselt kõ
ne- ja ooteaeg. Pikemaajalisel kasutamisel võib seade soojeneda. Enamikul 
juhtudel on see normaalne.

Aku tööea pikendamiseks aktiveerige Akuhooldus kas käivitusviisardis või 
hiljem menüüs Sätted. Kui see on aktiveeritud, peatub laadimine 80% juu
res, et vähendada aku kulumist. 

Telefoni sisse- ja väljalülitamine
1. Telefoni sisse- või väljalülitamiseks vajutage ja hoidke all nuppu . 

Väljalülitamiseks vajutage nuppu OK.
2. Kui SIM-kaart on kehtiv, kuid PIN-koodiga (Personal Identification Num

ber) kaitstud, kuvatakse PIN-kood. Sisestage PIN-kood ja vajutage nup
pu OK. Sisestatu saate kustutada nupuga Eemaldamine.

Katsed: näitab PIN-koodi järelejäänud katsete arvu. Kui katseid enam alles 
ei ole, tuleb SIM-kaart avada PUK-koodiga (Personal Unblocking Key).

PUK-koodiga avamine

1. Sisestage PUK-kood ja vajutage nuppu OK. Sisestatu saate kustutada 
nupuga Eemaldamine.

2. Sisestage uus PIN-kood ja vajutage nuppu OK.
3. Sisestage uus PIN-kood uuesti ja kinnitage nupuga OK.

NB!
Kui SIM-kaardiga ei ole kaasas PIN- ega PUK-koodi, võtke ühendust 
teenusepakkujaga. Kui sisestate vale PUK-koodi rohkem kui 10 korda, 
lukustatakse SIM-kaart jäädavalt.

Telefoni tutvustus 
Abifunktsioonid
Allpool olevad tähised on teile abiks kasutusjuhendi tugijaotistes 
orienteerumiseks.

Vaatamine 

Käsitsemine 
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Kuulamine 

Ohutus 

Start Up tööriist
Kui käivitate seadme esimest korda, avaneb Start Up tööriist mõningate põ
hisätete seadistamiseks.

1. Valige soovitud keel ja vajutage nuppu OK. 
2. Valige selle sätte tüüp, mida soovite kohandada. Saate reguleerida üht 

või mitut sätet, valides ja vajutades nuppu OK. Vajutage nuppu Valmis, 
kui olete lõpetanud.

3. Teile kuvatakse telefoni menüü lühike õpetus. Õpetuse läbimiseks vaju
tage nuppu Edasi. Õpetuse lõpetamiseks vajutage nuppu Lõpeta.

Teavituste paneel ja olekuriba
Ekraani ülaosas näete, kas teavitusi on.

Vajutage nuppu OK, et avada põhimenüü, et näha, millistes rakendustes on 
teavitusi.

Lisaks näete põhikuva ülaosas olekutähiseid, nagu võrgusignaali tugevus, 
aku tase, Bluetoothi aktiivsus ja palju muud.

Selles dokumendis olevad kirjeldused
Selles dokumendis olevad kirjeldused põhinevad teie telefoni ostuaegsel 
seadistusel. Juhised algavad tavaliselt avakuvalt. Avakuvale liikumiseks va
jutage klahvi . Mõned kirjeldused on lihtsustatud.

Nool ( ) näitab sammsammulises juhendis järgmist toimingut.

Telefoni põhitoimingud
Helistamine 
• Valige number või vastake sissetulevale kõnele.
• Avage kõnelogi.

Kõne lõpetamine / sisse- ja väljalülitamine 
• Lõpetage kõned või naaske avakuvale.
• Sisse- ja väljalülitamiseks vajutage pikalt.

12
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Valikud 
Vajutage, et näha valitud menüüs täiendavaid valikuid. Eri menüüdes ja 
funktsioonides kuvatakse teatud kindla funktsiooni saadaolevad valikud. 
Proovige seda nuppu alati vajutada, et näha lisavalikuid.

Tagasi 
Tagasi eelmisele kuvale.

Lisateave 
Vajutage seda, et saada lisateavet valitud menüü valikute kohta.

nupp Doro Secure 
Vajutage abikõne tegemiseks.

Navigeerimisklahvid 

• (A) Kasutage üles- ja allasuunas liikumiseks 
navigeerimisklahve.

• (B) Kasutage nuppu OK Menüü avamiseks ja 
toimingute kinnitamiseks.

Ooterežiim
Helitugevuse reguleerimiseks kõne ajal kasutage helitugevusnuppe.

Nõuanne:
Ooterežiimi naasmiseks saate alati vajutada klahvi .

Helitugevusnupud
Helitugevuse reguleerimiseks kõne ajal kasutage üles- ja allanoole 
nuppe.

Lisateavet lugege jaotisest Helitugevus , lk55.

NB!
Kui kasutate kuuldeaparaati või teil on lärmakas ümbruses telefoni 
kasutades kuulmisega raskusi, saate telefoni helisätteid kohandada, vt Heli 
seadistamine , lk53.

A

B
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Vaikne režiim
Samuti saate määrata oma seadmele hääletu režiimi: vajutage ja hoidke all 
klahvi , kuni kuvatakse . Kõne- ja sõnumihelinate uuesti aktiveerimi
seks vajutage ja hoidke all klahvi , kuni kaob. Teavitushelide väljalüli
tamiseks vt ka Helisemistüüp, lk55.

Peakomplekt
NB!
Peate kasutama 3,5 mm stereopistikuga peakomplekti. USB-C- 
laadimisliidesel puudub helifunktsioon ning see ei toeta USB-C- 
peakomplekti ühendamist.

Peakomplekti ühendamise korral lülitatakse telefoni sisemine mikrofon au
tomaatselt välja. Kui peakomplektil on nupp kõnedele vastamiseks ja nen
de lõpetamiseks, kasutage seda.

ETTEVAATUST
Peakomplekti kasutamine suure helitugevusega võib kahjustada teie 
kuulmist. Reguleerige peakomplekti kasutades ettevaatlikult helitugevust.

Klahvilukustus
Saate klahvistiku lukustada, et vältida klahvide juhuslikku vajutamist näi
teks siis, kui telefon on taskus või käekotis.

Saabuvatele kõnedele saate vastata vajutades nuppu ka siis, kui klah
vistik on lukustatud. Kõne ajal ei ole klahvistik lukustatud. Kui kõne lõpeta
takse või sellest keeldutakse, lukustub klahvistik uuesti.

• Klahvistiku lukustamiseks/avamiseks vajutage klahvi ja hoidke seda 
all.

NB!
Peamist kohalikku hädaabinumbrit saab valida klahvistikku lukust avamata.
Täiendavad klahvilukustussätted leiate siit: Klahvilukustus, lk45

Leva
keypad
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Teksti sisestamine 
Teksti sisestamine käsitsi

Tähemärgi valimine

• Vajutage korduvalt numbriklahvi, kuni kuvatakse soovitud tähemärk. Oo
dake pisut enne järgmise tähemärgi sisestamist. Tähemärkide kustutami
seks vajutage klahvi Eemaldamine. 

Erimärgid

1. Erimärkide loendi kuvamiseks vajutage klahvi .
2. Valige navigeerimisklahvide abil soovitud tähemärk ja vajutage selle 

sisestamiseks nuppu OK. 

Kursori liigutamine tekstis

• Kursori tekstis liigutamiseks kasutage navigeerimisklahve 

Suur- ja väiketähed, numbrid ning tekstiennustus

• Tekstiennustuse, lause alguse suurtähe, suur- ja väiketäherežiimi ning ar
vude vaheldumisi aktiveerimiseks vajutage klahvi . Tekstiennustuse 
kasutamiseks tuleb valida soovitud keel, vaadake järgmist jaotist või jao
tist Kirjutuskeel, lk42.

Teksti sisestamine tekstiennustuse abil
Mõnes keeles saate teksti sisestamiseks kasutada tekstiennustust, mis ka
sutab sõnade soovitamiseks sõnastikku. Selle funktsiooni lubamise/keela
mise kohta vaadake Tekstiennustus, lk42.

• Vajutage igat klahvi üks kord isegi siis, kui kuvatud tähemärk ei ole see, 
mida soovisite. Sõnastik soovitab sõnu olenevalt vajutatud klahvidest.

Näiteks

1. Vajutage klahve , , , , et kirjutada sõna „Fred“. Lõpetage sõna 
enne soovituste vaatamist.

Leva
keypad
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2. Kasutage navigeerimisklahve kursori liigutamiseks, et vaadata soovita
tud sõnu.

3. Vajutage nuppu OK ja jätkake järgmise sõnaga. 
Teine võimalus on sisestada tühik, vajutades klahvi , ja jätkata järgmi
se sõnaga.

4. Kui ükski soovitatud sõnadest ei ole õige, kasutage käsitsi sisestamise 
režiimi.

NB!
Lisateavet vt Kirjutuskeel, lk42.
Uus sõna tähendab, et saate sõna käsitsi sisestada, kui seda sõnastikus ei 
leitud. Sisestatud sõna ei salvestata siiski sõnastikus edaspidiseks 
kasutamiseks.

Sisestusrežiim
Sisestusrežiimi muutmiseks vajutage klahvi .

En (või valitud keele 
keelekood)

Lause alguse suurtäht tekstiennustuse korral: esi
mene täht on suur ja järgmised tähed samas sõnas 
väikeste tähtedega

en (või valitud keele 
keelekood)

väiketähekiri tekstiennustuse korral

EN (või valitud keele 
keelekood)

SUURTÄHTKIRI tekstiennustuse korral

Abc Lause alguse suurtäht
abc väiketähed
ABC SUURTÄHED
123 Numbrid

Kirjutuskeel Valige kirjutuskeele muutmiseks, vaadake ka Kirju
tuskeel, lk42

Ühildub kuuldeaparaadiga
See telefon ühildub kuuldeaparaadiga. Kuuldeaparaadiga ühilduvus ei ga
ranteeri konkreetse kuuldeaparaadi töötamist konkreetse telefoniga. Mo
biiltelefonid sisaldavad raadiosaatjaid, mis võivad kuuldeaparaadi tööd 
häirida. Seda telefoni on katsetatud kuuldeaparaadi kasutamiseks mõnede 
selles seadmes leiduvate juhtmevabade tehnoloogiate korral, kuid võib olla 
olemas uuemaid juhtmevabu tehnoloogiaid, mille kasutatavust koos 

÷
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kuuldeaparaadiga ei ole kontrollitud. Konkreetse kuuldeaparaadi töötamise 
tagamiseks selle telefoniga katsetage neid koos enne ostmist.

Kuuldeaparaadiga ühilduvuse standard sisaldab kaht klassi:

• M: Kuuldeaparaadi kasutamiseks selles režiimis veenduge, et kuuldeapa
raat oleks seatud M-režiimi või akustilise sidumise režiimi, ning seadke 
telefoni vastuvõtja kuuldeaparaadi sisseehitatud mikrofoni lähedusse. 
Parimate tulemuste saavutamiseks proovige kasutada telefoni kuuldea
paraadi suhtes eri asendites: näiteks vastuvõtja panemine kõrvast veidi 
kõrgemale võib anda parema tulemuse nende kuuldeaparaatide korral, 
mille mikrofonid asuvad kõrva taga.

• T: Kuuldeaparaadi kasutamiseks selles režiimis veenduge, et kuuldeapa
raat oleks seatud T-režiimi või T-pooliga ühendamise režiimi (kõigil kuul
deaparaatidel seda režiimi ei ole). Parimate tulemuste saavutamiseks 
proovige kasutada telefoni kuuldeaparaadi suhtes eri asendites: näiteks 
vastuvõtja panemine kõrvast veidi madalamale võib anda parema 
tulemuse.

Vaadake ka jaotisest Heli seadistamine , lk53, kuidas helisätteid muuta.

Telefoni ühendamine arvutiga
Ühendage telefon arvutiga, et edastada pilte ja muud tüüpi faile. Alustage 
sellest, et ühendate telefoni ja arvuti USB-juhtmega. Oma arvuti failiotsin
gusüsteemist saate lohistada sisu telefonist arvutisse ja vastupidi.

NB!
Autoriõigustega kaitstud materjali ei pruugi olla võimalik üle kanda.

Lohistage sisu telefonist arvutisse ja vastupidi

1. Ühendage telefon USB-juhtme abil arvutiga.

NB!
Kui see on määratud, sisestage telefoni kood ja vajutage OK.

2. Oodake, kuni arvuti failiotsingusüsteemi ilmub välise kettana telefon 
või mälukaart.

3. Lohistage valitud failid telefonist arvutisse ja vastupidi.

NB!
Saate USB-juhtme kaudu laadida faile enamikku USB-massmäluliidest 
toetavatesse seadmetesse ja operatsioonisüsteemidesse.
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Lahutage USB-kaabel ohutult

1. Veenduge, et riistvara saaks ohutult eemaldada.
2. Lahutage USB-kaabel.

NB!
Arvuti juhised võivad olenevalt teie operatsioonisüsteemist erineda. 
Lisateavet leiate arvuti operatsioonisüsteemi dokumentatsioonist.

Kõned 
Helistamine
1. Sisestage suunakood ja telefoninumber. Kustutage käsuga 

Eemaldamine.
2. Helistamiseks vajutage klahvi .
3. Kõne lõpetamiseks vajutage klahvi .

Nõuanne:
Rahvusvaheliste kõnede korral kasutage parima toimimise tagamiseks enne 
riigikoodi alati märki +. Vajutage kaks korda klahvi rahvusvahelise 
suunakoodi + saamiseks.

Helistamine telefoniraamatust
1. Telefoniraamatu avamiseks vajutage nuppu .
2. Kerige telefoniraamatus või vajutage kirje algustähele vastavat nuppu, 

vt Teksti sisestamine , lk15.
3. Vajutage nuppu OK kirje valimiseks ja seejärel vajutage klahvi kir

jele helistamiseks. 
Või vajutage klahvi otse helistamiseks.

4. Kõne tühistamiseks vajutage klahvi .

Kõne vastuvõtmine
1. Vajutage klahvi vastamiseks.

Kõnest keeldumiseks (kinnine toon) vajutage klahvi .
2. Kõne lõpetamiseks vajutage klahvi .

Nõuanne:
Sissetuleva kõne ajal helina ajutiseks vaigistamiseks vajutage üht 
helitugevuse nuppu.

Leva
keypad
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Kõnevalikud
Vaigistamine
Kõne ajal vajutage Vaigistus mikrofoni väljalülitamiseks. Mikrofoni 
uuesti sisselülitamiseks vajutage Tühista vaigistus.

Kõlar
Kõne ajal vajutage parempoolset tarkvaraklahvi Kõlar, et aktiveerida kõlari
režiim. Rääkige selgelt telefoni mikrofonist maksimaalselt 1 m kauguselt. 
Kõlarirežiimi väljalülitamiseks vajutage parempoolset tarkvaraklahvi Kõlar.

Valikud 
Kõne ajal annab valikute nupp ( ) juurdepääsu lisafunktsioonidele.

• Lisa kõne teisele numbrile helistamiseks. Kui teine osapool on ühenda
tud, saate uuesti vajutada nuppu ja seejärel vajutada:
• Kõnede liitmine/Konverentskõne tükeldamine, et ühendada kaks 

kõnet konverentskõneks ja seejärel vajaduse korral need uuesti 
eraldada.

• Vahetamine kahe kõne vahetamiseks.
• Ülekanne kahe kõne ühendamiseks ja enda ühenduse lõpetamiseks.

• Kõne ootele/Võta kõne vastu poolelioleva kõne ootelepanekuks/ 
taastamiseks.

• Vaigistus mikrofoni väljalülitamiseks. Vaadake eelmainitut.
• Ühekordse kõne lõpetamine, et lõpetada käimasolev kõne (sama mis 

).
• Kõigi kõnede lõpetamine kõigi käimasolevate kõnede lõpetamiseks.

NB!
Helistamisega seotud sätete kohta vt Kõnesätted, lk48

SOS-kõned
Kui telefon on sisse lülitatud, on võimalik teha hädaabikõne, sisestades 
oma praeguse asukoha hädaabinumbri ja seejärel vajutades .

Mõned võrgud võtavad vastu kõnesid hädaabinumbritele ilma kehtiva SIM- 
kaardita. Lisateabe saamiseks pöörduge teenusepakkuja poole.
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TÄHTIS!
Mobiiltelefonid kasutavad raadiosignaale, mobiilsidevõrku, maaliine ja 
kasutaja seadistatud funktsioone. See tähendab, et ühendust ei saa alati 
kõigis tingimustes tagada. Ärge lootke kunagi ainult mobiiltelefonile, kui 
peate tegema äärmiselt olulisi kõnesid, näiteks meditsiinilistes 
hädaolukordades.

Kõne teave
Kõne ajal näidatakse väljamineva või sissetuleva kõne telefoninumbrit ja 
kõne kestust. Kui helistaja identiteet on varjatud või tundmatu, kuvatakse 
Privaatne või Tundmatu number.

Kõnelogid
Vastuvõetud, vastamata ja valitud kõned salvestatakse ühendatud 
kõnelogis.

1. Vajutage . 
Või vajutage OK Kõnelogid.

2. Olenevalt kõne tüübist kuvatakse kõned järgmiselt:
sissetulev kõne
väljaminev kõne
vastamata kõne

3. Valige soovitud kirje ja vajutage helistamiseks.
Teise võimalusena valige kirje ja vajutage :

• Üksikasjad valitud kõne üksikasjade kuvamiseks.
• Kõne valitud numbrile/kontaktile helistamiseks.
• Sõnumi kirjutamine tekstsõnumi saatmiseks.
• Kontaktidesse lisamine numbri salvestamiseks kontaktide hulka.

• Uuele kontaktile lisamine numbri lisamiseks uue kontaktina.
• Olemas olnud kontaktile lisamine numbri lisamiseks olemasole

vale kontaktile.
• Musta nimekirja lisamine/Mustast nimekirjast eemaldamine 

numbri blokeerimiseks/blokeeringu tühistamiseks. Blokeeritud num
brilt ei saa te kõnesid ega sõnumeid. Vt Must nimekiri, lk47.

• Kustutamine valitud kirje kustutamiseks kõnelogist.
• Kõige kustutamine kõigi kõnelogi kirjete kustutamiseks.
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Kontaktid 
Lisa kontakt
1. Vajutage , et avada Kontaktid Lisa kontakt ja valida 

salvestuskoht.
2. Valige Määra pilt ja vajutage OK, et lisada kontaktile pilt.
3. Sisestage Nimi, Mobiilinumber, Kodunumber, Töönumber ja saate ka 

valida valitud kontakti kõnedele spetsiaalse helina.
4. Vajutage Salvesta.

Nõuanne:
Rahvusvaheliste kõnede korral kasutage parima toimimise tagamiseks enne 
riigikoodi alati märki +. Vajutage kaks korda klahvi rahvusvahelise 
suunakoodi + saamiseks. Soovitatav on salvestada oma kontaktid alati 
märgiga + enne riigikoodi, isegi oma kohalike/koduste kontaktide puhul, et 
saaksite neile hõlpsasti helistada ka välismaal.

Telefoniraamatu kontaktide haldamine
1. Vajutage , et avada Kontaktid.
2. Valige kontakt ja vajutage :

• Lisa kontakt telefoniraamatusse kirje lisamiseks.
• Redigeerimine kontakti muutmiseks. Kui see on tehtud, vajutage 

Salvesta.
• Otsi kontakti kontakti otsimiseks.
• Lisa 10 parima hulka kirje määramiseks telefoniraamatu üheks esi

meseks loendis olevaks kontaktiks.
• Kustutamine valitud kontakti kustutamiseks. Kinnitamiseks vajutage 

Jah.
• Mitme kustutamine mitme kontakti kustutamiseks. Valige/otsige 

kontakte, mida soovite kustutada. Kõigi kontaktide valimiseks võite 
vajutada ka Kõige märgistamine.
Kinnitage valitud kontaktide kustutamine nupuga OK.

• Kontaktide kopeerimine kontaktide kopeerimiseks telefoni/telefo
nist ja SIM-kaardi mällu/mälust.
• Kopeerimine asukohast: valige, kust soovite kopeerida.
• kopeerimine asukohta: valige, kuhu kontaktid kopeerida.

Leva
keypad
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• Kopeeritavate kontaktide valimiseks vajutage Kopeerimine. Valige 
nupuga Kõige märgistamine kõik kontaktid.

• Kopeerimise alustamiseks vajutage OK.
• vCardi saatmine valitud kontakti saatmiseks visiitkaardina valitud 

meetodi abil.
• Sõnumi kirjutamine sõnumi saatmiseks. Vt Tekstsõnumi (SMS-i) / 

piltsõnumi (MMS-i) koostamine ja saatmine, lk26.
• Omaniku number teenusepakkuja võib olla selle eelseadistanud. Kui 

ta pole seda teinud, saate määrata oma SIM-kaardile määratud nime 
ja numbri.

• Kiirvalimiskontaktid kiirvalimisnumbrite määramiseks klahvidele 
– . Valige soovitud kiirvalimisnumber ja lisage/asendage/eemalda
ge kontakte.
Kiirvalimiseks vajutage ja hoidke all vastavat klahvi.

• Mälu olek telefoniraamatu mälu oleku vaatamiseks.
• Importimine/eksportimine kontaktide kopeerimiseks telefonist/te

lefoni ja mälukaardile/-kaardilt.
• Kontaktide importimine kontaktide kopeerimiseks telefoniraa

matusse sisemälust või SD-kaardilt. Valige koht, kust soovite im
portida, ja seejärel valige kontaktid. Importimiseks vajutage OK.

• Kontaktide eksportimine kontaktide kopeerimiseks telefoniraa
matust sisemällu või SD-kaardile. Valige kontaktid, mida soovite 
eksportida, ja seejärel valige koht, kuhu kontaktid salvestada.

3. Võite valida ka üksiku kontakti ja vajutada nuppu OK, seejärel :
• Redigeerimine kontakti muutmiseks. Kui see on tehtud, vajutage 

Salvesta.
• Kustutamine valitud kontakti kustutamiseks. Kinnitamiseks vajutage 

Jah.

Hädaolukord 
Hädaolukorras saavad esmaabitöötajad teie telefoni Hädaabikõne kau
du juurde pääseda lisateabele, näiteks meditsiinilisele teabele. Trauma kor
ral on oluline saada see teave võimalikult varakult, et suurendada 
ellujäämisvõimalusi. Kõik väljad on valikulised, kuid mida rohkem teavet 
esitate, seda parem.

ICE (hädaolukorra) teave on teie telefoniraamatu alguses.

÷
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1. Vajutage , et avada Kontaktid Hädaabikõne.
2. Vajutage Minu andmed Redigeerimine iga kirje kohta teabe lisami

seks või redigeerimiseks.
• Nimi oma nime sisestamiseks.
• Aadress oma koduaadressi sisestamiseks.
• Minu number oma telefoninumbri sisestamiseks.
• Sünnipäev oma sünniaja sisestamiseks.
• Keel soovitud keele sisestamiseks.
Kui olete Minu andmed sisestanud, vajutage Salvesta.

3. Vajutage Minu tervis Redigeerimine iga kirje kohta teabe lisamiseks 
või redigeerimiseks.
• Seisukord meditsiiniliste seisundite või meditsiiniseadmete (nt dia

beet, südamestimulaator) sisestamiseks.
• Allergiad teadaolevate allergiate sisestamiseks (nt penitsilliin, mesi

laste nõelamine).
• Veretüüp veregrupi sisestamiseks.
• Vaktsinatsioon mis tahes asjakohase vaktsineerimise sisestamiseks.
• Ravimid selliste ravimite sisestamiseks, millega teid ravitakse.
• Kindlustus kindlustusandja ja kindlustuspoliisi numbri sisestamiseks.
• Arst oma arsti nime sisestamiseks.
• Telefoninumber oma arsti telefoninumbri sisestamiseks.
Kui olete jaotisse Minu tervis andmed sisestanud, vajutage Salvesta.

4. Vajutage ICE kontaktid Redigeerimine iga kirje kohta teabe lisami
seks või redigeerimiseks.

NB!
Saate kuval ICE kontaktid lisada kaks kontakti.

• Nimi hädaabikontakti nime sisestamiseks.
• Lähedane kontakti lisamiseks telefoniraamatust.
• Telefoninumber hädaabikontaktide telefoninumbri sisestamiseks.
Korrake neid toiminguid teise hädaabikontakti lisamiseks.
Kui see on tehtud, vajutage Salvesta.

nupp Doro Secure 
Kui vajate abi, võimaldab nupp Doro Secure hõlpsasti ühendust võtta eel
nevalt määratud abilistega Reageerijad. Enne kasutamist veenduge, et 

23



Eesti keel

abifunktsioon oleks aktiveeritud ja konfigureeritud, sisestage numbrite 
loendisse adressaadid (Reageerijad) ja redigeerige tekstsõnumit. Vt Hä
daabisätted, lk25.

Abikõne tegemine
ETTEVAATUST

Abikõne tegemisel on telefon eelseadistatud valjuhääldirežiimis. Ärge 
hoidke seadet valjuhääldirežiimi kasutamise ajal kõrva juures, sest heli 
võib olla väga vali.

1. Kui vajate abi, hoidkenuppu Doro Secure 3 sekundit all või vajutage se
da 1 sekundi jooksul kaks korda. 
Abikõne käivitub 5 sekundi pärast. Selle aja jooksul saate võimaliku va
lehäire ära hoida, vajutades nuppu .

2. Abisõnum (SMS) saadetakse kõigile abilistele Reageerijad.

NB!
Selleks tuleb see esmalt aktiveerida. Vt Abi SMS, lk25.

3. Helistatakse loendi esimesele vastajale. Kui kõnele määratud aja jook
sul (vaikimisi 25 sekundit) ei vastata, helistatakse loendi järgmisele vas
tajale. Kui keegi ei vasta, alustatakse uuesti loendi algusest.
Järjest helistamine lõpeb kohe, kui:
• mõni vastaja vastab kõnele

ETTEVAATUST
Pange tähele, et kui abikõnele vastatakse kõneposti või 
vastamisteenuse kaudu, loetakse abikõne kinnitatuks ja edasisi 
kõnekatseid ei tehta (abikõnede järjest tegemine katkestatakse).

• või kui vajutatakse klahvi 
• või kui vastuvõtjate loendis olevad isikud helistatakse 4 korda järjest 

läbi

NB!
Mõned eraturvafirmad võtavad oma klientidelt vastu automaatseid 
kõnesid. Enne telefoninumbri kasutamist võtke alati ühendust turvafirmaga.
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Hädaabisätted
Aktiveerimine
Aktiveerige abifunktsioon nupu Doro Secure abil.

1. Vajutage Menüü Abi Aktiveerimine:
• Normaalsel nupu umbes kolm sekundit allhoidmiseks või selle kaks 

korda ühe sekundi jooksul vajutamiseks.
• Sees (3) nupu kolm korda ühe sekundi jooksul vajutamiseks.
• Väljas nupu Doro Secure inaktiveerimiseks.

Reageerijad
Lisage loendisse numbrid, millel nupu Doro Secure vajutamise korral 
helistatakse.

TÄHTIS!
Teavitage numbrite loendis olevaid adressaate alati sellest, et nad on 
teie abikontaktid.

1. Vajutage Menüü Abi Reageerijad.
2. Nimede/numbrite käsitsi lisamiseks vajutage Lisamine Käsitsi. 

Telefoniraamatust kontakti lisamiseks vajutage Kontaktid.
3. Kinnitamiseks vajutage Salvesta.

Nõuanne:
Olemasoleva kirje muutmiseks või kustutamiseks valige see nupuga OK. 
Vajutage Redigeerimine või Kustuta reageerijana.

Abi SMS
nupu Doro Secure vajutamisel saab numbrite loendis olevatele adressaati
dele (Reageerijad) saata tekstsõnumi.

1. Vajutage Menüü Abi Abi SMS.
2. Abisõnumi saatmise aktiveerimiseks märkige Saada SMS.

NB!
Abisõnumi saajale on abiks, kui lisate, et tegemist on abiteatega ja et 
see on saadud teilt.
Teavitage numbrite loendis olevaid adressaate alati sellest, et nad on 
teie abikontaktid (vastajad).
Näiteks: „See on John Smithi abipalve sõnum.“
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3. Kerige alla sõnumiväljale ja kirjutage sõnum.
4. Sõnumi salvestamiseks vajutage Salvesta .

Märguande tüüp
Valige abiprotsessi teavitussignaali tüüp.

1. Vajutage Menüü Abi Märguande tüüp:
• Tugev valjude signaalide kasutamiseks (vaikesäte).
• Nõrk ühe nõrga signaali kasutamiseks.
• Hääletu helimärguanne puudub, näiteks tavakõne.

Soovitud signaalitüübi valimiseks vajutage nuppu OK.

Valimise kestus
Valige, kui kaua valib telefon vastaja numbrit, enne kui liigub loendis järg
mise numbri juurde. Seadke kõne kestus lühemaks kui kõneposti aktiveeri
mise aeg.

1. Vajutage Menüü Abi Valimise kestus.
2. Valige, mitu sekundit telefonvastaja numbrit valib, enne kui liigub loen

dis järgmise numbri juurde. Kui olete lõpetanud, vajutage OK.

Sõnumid 
Tekstsõnumi (SMS-i) / piltsõnumi (MMS-i) koostamine ja 
saatmine
Tekstsõnum (SMS) on lühike tekstsõnum, mida saab saata teistele mobiilte
lefonidele. Piltsõnum (MMS) võib sisaldada teksti ja meediumiobjekte (nt 
pilte, helisalvestisi ja videot). Enamiku teenusepakkujate sõnumisätted on 
juba algusest peale lisatud.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Kirjuta.
2. Vajutage ja valige oma kontaktide hulgast adressaat ja number nup

uga Vali/OK. Kui olete lõpetanud, vajutage Valmis. 
Või sisestage adressaadi käsitsi lisamiseks number, ja kui olete lõpeta
nud, vajutage OK.

NB!
Kui otsustate lisada mitu adressaati, võetakse teilt iga adressaadi eest 
tasu.
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3. Avage sõnumiväli ja kirjutage oma sõnum, vt Teksti sisestamine , 
lk15.

4. Vajutage lisavalikute kuvamiseks:
• Lisa pilt kaamera abil pildi tegemiseks või pildi lisamiseks galeriist.

NB!
Kui lisate rohkem kui ühe pildi, vähendab telefon järgmiste piltide 
suurust. Parima pildikvaliteedi säilitamiseks saatke sõnumi kohta 
ainult üks pilt.

• Häälsõnumi lisamine salvestatud häälsõnumi lisamiseks.
• Video lisamine video salvestamiseks kaamera abil.
• Teema lisamine teema sisestamiseks.
• Lisa kontakt kontakti lisamiseks visiitkaardifailina telefoniraamatust.
• Lisa helifail salvestatud heli lisamiseks oma kogust.
• Eelvaade sõnumi eelvaate kuvamiseks enne saatmist.
• Lisamine sõnumile üksuste lisamiseks.
• Sisestuse kustutamine ühe või mitme üksuse sõnumist 

eemaldamiseks.
• Salvestamine mustandina praeguse sõnumi salvestamiseks hilise

maks saatmiseks.
5. Kui olete lõpetanud, vajutage Saatmine sõnumi saatmiseks.

Sõnumite lugemine ja käitlemine

Sisendkaust, Mustandid, Saadetud ja Väljundkast
1. Vajutage Menüü Sõnumid.
2. Valige Sisendkaust, Mustandid, Saadetud või Väljundkast.
3. Suurema hulga sõnumivalikute kuvamiseks vajutage :

• Kõne valitud numbrile/kontaktile helistamiseks.
• Üksikasjad sõnumi üksikasjade vaatamiseks.
• Edasisaatmine sõnumi edasisaatmiseks. Muutke sõnumit (kui soovi

te) ja sisestage adressaat, seejärel vajutage saatmiseks nuppu OK.
• Kustutamine üksiku sõnumi kustutamiseks.
• Kõige kustutamine kõigi sõnumite kustutamiseks.
• Kontaktidesse lisamine numbri salvestamiseks uuele või olemasole

vale kontaktile.
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4. Valige üksik sõnum ja vajutage OK, et avada (Avamine) sõnum.
5. Vajutage , et kuvada samad valikud nagu eespool ja lisaks:

• Esitamine multimeediumsõnumi vaatamiseks.
• Meediumifailide salvestamine meediumimanuse salvestamiseks.

Häälsõnumi loomine ja saatmine
Häälsõnum on lühike salvestatud häälsõnum, mida saab saata teistele mo
biiltelefonidele. Häälsõnumi pikkus oleneb teenusepakkujast, kuid tavaliselt 
ei ületa see umbes 13 sekundit.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Häälsõnum.
2. Häälsõnumi salvestus algab kohe. Rääkige selgelt, olles telefoni mikro

fonist maksimaalselt 1 m kaugusel.
• Vajutage OK salvestamise peatamiseks ( ), vajutage OK salvestami

se jätkamiseks ( ).
• Salvestamise lõpetamiseks vajutage .

3. Vajutage ja valige oma kontaktide hulgast adressaat ja number. Kui 
olete lõpetanud, vajutage Valmis. 
Või sisestage adressaadi käsitsi lisamiseks number, ja kui olete lõpeta
nud, vajutage OK.

NB!
Kui otsustate lisada mitu adressaati, võetakse teilt iga adressaadi eest 
tasu.

4. Avage sõnumiväli ja kirjutage oma sõnum, vt Teksti sisestamine , 
lk15.

5. Kui olete lõpetanud, vajutage Saatmine sõnumi saatmiseks.

Sõnumisätted
SMS (tekstsõnum)
Sõnumikeskus
Tekstsõnumite saatmiseks on vaja sõnumikeskuse numbrit, mis määratakse 
tavaliselt automaatselt teie telefonile. Numbri saate mobiilsideoperaatorilt.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted SMS Sõnumikeskus.
2. Vajutage OK ja sisestage teeninduskeskuse number.
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NB!
Teeninduskeskuse number on tavaliselt teie SIM-kaardile 
eelseadistatud ja seda ei pruugi olla võimalik muuta.

3. Kinnitamiseks vajutage OK.
Sõnumi kehtivusaeg
Kui adressaadi mobiiltelefon on võrguühenduseta, salvestatakse SMS-sõ
num ajutiselt SMS-ide keskusse. Võimalik on määrata SMS-i kehtivusaeg. 
See tähendab, et SMS kustutatakse mõne aja pärast SMS-ide keskusest ja 
seda ei edastata võrguühenduse loomisel adressaadi mobiiltelefonile.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted SMS Sõnumi 
kehtivusaeg.

2. Seadistage kehtivusaeg.

NB!
Seda seadistust ei ole tavaliselt vaja muuta.

Vastuvõtuteatis
Saate valida, kas soovite, et telefon teavitaks teid, kui teie SMS on adres
saadini jõudnud.

NB!
Enne aktiveerimist võtke ühendust oma teenusepakkujaga, et saada 
üksikasjalikku teavet tellimuse maksumuse kohta.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted SMS.
2. Aktiveerimiseks valige Vastuvõtuteatis OK.
Eelistatud salvestuskoht
Valige sõnumite jaoks eelistatud salvestusruum.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted SMS Eelistatud 
salvestuskoht.

2. Valige sõnumite salvestamiseks Telefon või SIM.
SMS meeldetuletus
Meeldetuletus teavitab teid siis, kui te ei ole oma sõnumeid 10 minuti jook
sul pärast kättesaamist vaadanud.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted SMS.
2. Aktiveerimiseks valige SMS meeldetuletus OK.
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Sisestusmeetod
Sisestusmeetodi abil saate valida, kas kirjutada oma tekstsõnumid keeleko
haste erimärkidega (Unicode) või lihtsamate märkidega. Automaatne või
maldab kasutada erimärke. Erimärgid võtavad rohkem ruumi ja iga sõnumi 
suurus võib väheneda 70 tähemärgini. GSM tähestik teisendab mis tahes 
erimärgi tavaliseks tähemärgiks, nt Î muutub I-ks. Iga sõnum võib sisaldada 
160 tähemärki.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted SMS 
Sisestusmeetod.

2. Valige sisestusmeetod:
• Automaatne (vaikesäte), et vajaduse korral lubada erimärke, kuid 

iga sõnum võib olla piiratud 70 tähemärgiga.
• GSM tähestik mis tahes erimärgi teisendamiseks tavalisteks 

tähemärkideks.
Mälu olek
Saate kuvada SIM-kaardil ja telefoni mälus kasutatud mäluruumi.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted SMS Mälu olek.
2. Saate kuvada SIM-kaardil ja telefoni mälus kasutatud mäluruumi.

MMS (multimeedium-/piltsõnum)
Valige/tühistage funktsioonid vastavalt soovile.

1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted MMS MMS-i konto:
2. Valige oma teenusepakkuja ja vajutage OK selle MMS-konto 

aktiveerimiseks.
3. Vajutage järgmiste suvandite avamiseks:

Neid sätteid on vaja piltsõnumite funktsiooni kasutamiseks. Piltsõnumi
te sätted määrab teenusepakkuja ja need võidakse teile saata 
automaatselt.

• Uus ühendus: Kui teie teenusepakkuja ei ole loendis, järgige alltoo
dud samme. Õigete sätete saamiseks pöörduge teenusepakkuja 
poole.
• Nimi konto nime lisamiseks.
• Kasutajanimi kasutajanime lisamiseks.
• Parool parooli lisamiseks.
• Pääsupunkt APN-i (juurdepääsupunkti nime) lisamiseks.
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• Autentimistüüp, et määrata autentimise tüüp, mida kasutatakse, 
kui teie teenusepakkujal on kasutajanime ja parooliga APN.

• IP tüüp, et määrata protokoll, mida seade peab mobiilandmeside 
kaudu internetile juurdepääsuks kasutama.

• IP aadress lüüsi puhverserveri aadressi lisamiseks.
• Port lüüsi puhverserveri pordi lisamiseks.
• Koduleht avalehe lisamiseks.
• Täpsemad sätted täpsemate sätete kuvamiseks:

• DNS-aadress teenusepakkuja DNS-i IP-aadressi lisamiseks.
• Võrgurežiim võrgutüübi määramiseks. Valige WAP ja HTTP 

vahel.
• Vajutage Salvesta, kui olete lõpetanud.

• Otsing kõigi saadaolevate MMS-kontode (APN) otsimiseks.
• Kuvamine valitud MMS-konto (APN-i) kuvamiseks.
• Kustutamine valitud MMS-konto (APN) kustutamiseks.
• Redigeerimine valitud MMS-konto (APN) redigeerimiseks.
• Vaikesätete taastamine valitud MMS-konto (APN-i) vaikesätete 

taastamiseks.
4. Märkige/tühistage/valige funktsioonid vastavalt vajadusele.

• Vastuvõtuteatis, et teid teavitataks, kui teie multimeediumsõnum 
jõuab adressaadini.

• Päringu lugemisteade, et teid teavitataks, kui teie adressaat on 
multimeediumsõnumi läbi lugenud.

• Faili salvestus valige multimeediumifailide salvestamiseks Telefon 
või Mälukaart (kui on paigaldatud).

• Mälu olek valitud mälus kasutatud mäluruumi kuvamiseks.

NB!
Saadaval ainult siis, kui mälukaart on sisestatud.

Kärjelevi loend
Võite oma teenusepakkujalt saada teateid erinevate teemade kohta, näi
teks ilma või liiklusolude kohta konkreetses piirkonnas. Saadaolevate jaa
made ja asjakohaste jaamasätete kohta saate teavet oma teenusepakkujalt. 
Kui seade on rändluses, ei saa kärjeteateid vastu võtta.

Vajutage OK, et lugeda kärjeteadet.
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1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted Kärjelevi loend.
2. Saate määrata järgmised sätted:

• Keeled, et valida, millistes keeltes kärjeteated kuvatakse.
• Kanalisätted kanalisätete jaoks:

Märkige seotud kanal, et selle kanali kaudu teateid vastu võtta.
Vajutage kanali käitlemiseks:

• Kanali lisamine kärjeteadete vastuvõtmiseks uue kanali lisamine. 
Seadistage kanali number ja pealkiri ning vajutage Salvesta selle 
salvestamiseks ja aktiveerimiseks.

• Kanali redigeerimine valitud kanali muutmiseks ja vajutage Sal
vesta, kui olete lõpetanud.

• Kanali kustutamine valitud kanali kustutamiseks ja vajutage Jah 
kinnitamiseks.

3. Kui olete saanud kärjeteate sõnumi, vajutage valikute kuvamiseks:
• Edasisaatmine sõnumi edasisaatmiseks.
• Kustutamine sõnumi kustutamiseks.
• Sätted lisavalikute kuvamiseks:

NB!
Kõigil operaatoritel ei ole oma võrgus aktiveeritud kärjeteadete edastamise 
funktsioon.

Hädaolukorra hoiatus
Hädaolukorra hoiatus on üldnimetus Kärjelevi loend tehnoloogial põhine
vale avalikule hoiatusteenusele. Saate sõnumi, kui ametiasutus saadab 
hoiatusteate. Seda teenust ei saa kõigis riikides kasutada.

Sisendkaust
1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted Hädaolukorra hoiatus.
2. Valige Sisendkaust.
3. Vajutage järgmiste suvandite kuvamiseks, kuid suvandid võivad ole

nevalt valitud sõnumitüübist erineda:
• Kuvamine valitud sõnumi avamiseks ja vaatamiseks.
• Kustutamine üksiku sõnumi kustutamiseks.
• Kõige kustutamine kõigi sõnumite kustutamiseks.

Sätted
Valige, millist tüüpi hoiatusteateid soovite vastu võtta.
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1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted Hädaolukorra hoiatus 
Sätted.

2. Lubage/keelake sõnumitüüp nupuga OK.

Kõneposti määramine
Kui teie tellimus sisaldab kõnepostiteenust, saavad helistajad jätta kõne
postiteate, kui te ei saa kõnele vastata. Kõnepost on võrguteenus ja peate 
selle võib-olla esmalt tellima. Lisateabe saamiseks ja kõneposti numbri saa
miseks võtke ühendust teenusepakkujaga.

Kõnepostinumbril helistamine

• Vajutage kiirnuppu ja hoidke seda all.
1. Vajutage Menüü Sõnumid Sätted Kõnepost.
2. Vajutage Redigeerimine, sisestage number ja vajutage OK 

kinnitamiseks.

Kaamera 
Kaameramenüü abil saate teha fotosid, salvestada videoid ning vaadata fo
tosid ja videoid.

Teravate fotode ja videote saamiseks pühkige objektiiv kuiva lapiga 
puhtaks.

1. Vajutage Menüü Kaamera.
2. Suurendage või vähendage nuppudega / .

NB!
Suumimine võib halvendada pildi kvaliteeti.

3. Vajutage OK foto tegemiseks või video salvestamise alustamiseks/ 
lõpetamiseks.
Kaamera ja videosalvestuse vaheldumisi aktiveerimiseks vajutage 
Kaamera/Videokaamera.

4. Video salvestamisel vajutage salvestuse peatamiseks nuppu (OK) ja 
lõpetamiseks nuppu . Salvestise salvestamiseks vajutage Jah.

5. Vajutage lisavalikute kuvamiseks:

NB!
Mõned suvandid on saadaval ainult fotorežiimis ja mõned videorežiimis.

÷
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Pildivaatur

• Pildivaatur kuvab galeriis kõik tehtud fotod ja salvestatud videod. Li
sateavet vaadake jaotisest Galerii, lk38.

Välk

• Automaatne automaatne välgu/lambi kasutamine olenevalt ümbrit
sevast valgusest.

• Väljas välgu/lambi sundväljalülitamiseks olenemata ümbritsevast 
valgusest.

• Sees välgu/lambi sundsisselülitamiseks olenemata ümbritsevast 
valgusest.

NB!
Tehtud välguseadistus säilib, kuni seda muudate.

Kaamera/Videokaamera

• Vahetage kaamera ja videosalvestamise vahel.

Kvaliteet

• Määrake video kvaliteeditase. Mida kõrgem, seda parem kvaliteet.

NB!
Kõrgem kvaliteet kasutab rohkem mälumahtu.

Katikuheli

• Valige, et lülitada Katikuheli sisse või Väljas.

Eelistatud salvestuskoht

• Telefon telefoni mällu piltide või videote salvestamiseks.
• Mälukaart mälukaardile piltide või videote salvestamiseks.

NB!
Seda suvandit saab kasutada vaid siis, kui seadmesse on sisestatud 
ühilduv väline mäluseade. Vt SIM-kaardi, mälukaardi ja aku 
sisestamine, lk7.
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Äratus 
NB!
Äratus töötab ka siis, kui telefon on välja lülitatud.

1. Vajutage Menüü Äratus.
2. Vajutage Lisa alarm uue äratuse seadistamiseks.
3. Valige ja määrake erinevad valikud:

• Määrake äratus Sees või Väljas.
• Määrake äratuse aeg.
• Määrake suvandid Kordamisrežiim äratuse kordamiseks.

• Üks kord ühekordseks äratuseks.
• Igapäevane igapäevaseks äratuse kordamiseks.
• Tööpäevad märkige äratuse kordamiseks valitud nädalapäevadel.

• Määrake äratuse nimi.
• Valige äratusega seostuv helin.

4. Vajutage Salvesta.
Kui teil on juba äratuse kirje, saate lihtsalt Luba/Keela äratust OK abil.

Edasilükkamine või väljalülitamine

• Kui äratus käivitub, kostab helisignaal. Vajutage OK äratuse väljalülitami
seks või edasilükkamiseks ja alarmi kordamiseks 9 minuti möödudes.

Nõuanne:
Äratuse muutmiseks või kustutamiseks valige äratus ja vajutage 
Redigeerimine või Kustutamine.

Taskulamp 
NB!
Taskulamp tühjendab akut väga kiiresti. Ärge unustage taskulampi pärast 
kasutamist välja lülitada. Valgus lülitub 5 minuti pärast automaatselt välja.

1. Vajutage tühjal ekraanil nuppu Menüü Taskulamp.
2. Välja-/sisselülitamiseks vajutage OK.

Nõuanne:
Taskulambi aktiveerimiseks/inaktiveerimiseks saate pikalt vajutada .

÷
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Korraldaja 
Kalender
NB!
Kalender töötab ka siis, kui telefon on välja lülitatud.

Edasilükkamine või väljalülitamine

• Kui kalendri meeldetuletus käivitub, kõlab signaal, kui see on määratud. 
Vajutage OK meeldetuletuse väljalülitamiseks või vajutage meeldetu
letuse vaigistamiseks.

Sündmuse lisamine kalendrisse

1. Vajutage Menüü Korraldaja Kalender.
2. Vajutage Uue ajakava lisamine järgmiste valikute avamiseks:

• Teema sündmuse nime ja muu olulise teksti sisestamiseks.
• Määrake kuupäev.
• Määrake kellaaeg.
• Määrake meeldetuletuse helin.
• Valige suvandid Kordamisrežiim jaoks, kui sündmuse kordamine on 

vajalik.
• Üks kord ühekordse sündmuse jaoks.
• Igapäevane kordus sündmuse igapäevaseks kordamiseks.
• Iganädalane kordus, et korrata sündmust valitud nädalapäevadel.
• Igakuine igakuiseks sündmuse kordamiseks.
• Iga-aastane iga-aastaseks sündmuse kordamiseks.
• Meeldetuletusi pole sündmuse kordamise väljalülitamiseks.

3. Vajutage Salvesta, kui olete lõpetanud.

Nõuanne:
Sündmuse muutmiseks või kustutamiseks valige sündmus ja vajutage 
Redigeerimine või Kustutamine.

Kalendrisätted

Vajutage Menüü Korraldaja Kalender :
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• Lisamine/Uue ajakava lisamine, seejärel sisestage oma nõutud and
med. Vt Sündmuse lisamine kalendrisse, lk36.

• Kuvamine päeva sündmuste vaatamiseks.
• Vaata kõiki kõigi sündmuste vaatamiseks.
• Eemaldamine/Kustutamine päeva sündmuste kustutamiseks.

NB!
Nähtav ainult nädala/kuu vaates.

• Kõige eemaldamine/Kõige kustutamine kõigi sündmuste 
kustutamiseks.

NB!
Nähtav ainult nädala/kuu vaates.

• Kuupäeva juurde siirdumine kuupäevale minemiseks.
• Igakuine kuuvaateks.
• Iganädalane nädalavaateks.
• Igapäevane päevavaateks.
• Nädala esimene päev nädala alguspäeva määramiseks.

Kalkulaator
Kalkulaator saab teha põhilisi matemaatilisi tehteid.

1. Vajutage Menüü Korraldaja Kalkulaator.
2. Sisestage esimene arv.

Kasutage klahvi komakoha tähistamiseks ning klahvi 
positiivse ja negatiivse arvu vaheldumisi aktiveerimiseks.

3. Valige navigeerimisklahvi abil tehe ( , , , ).
4. Sisestage järgmine arv.
5. Korrake toiminguid 2–4 soovitud viisil ja lõpetage arvutus 

nupuga .

Minu failid
Hallake failide sisu ja atribuute.

Failid salvestatakse tavaliselt faili tüübile vastavatesse kaustadesse. Kausta 
nimed on ainult inglise keeles.

Leva
keypad

÷

37



Eesti keel

1. Vajutage Menüü Korraldaja Minu failid.
2. Valige Telefon või Mälukaart.

NB!
Nähtav ainult siis, kui mälukaart on sisestatud.

3. Valige kaust, nt Photos, ja vajutage selle avamiseks OK.
4. Valige fail ja vajutage selle avamiseks OK.
5. Kasutada olevate suvandite vaatamiseks vajutage .

Meedia 
Galerii
Vaadake ja hallake salvestatud pilte ja videoid.

1. Vajutage Menüü Meedia Galerii.
2. Valige foto/video ja vajutage OK foto vaatamiseks või video esitamiseks.
3. Vajutage valikute kuvamiseks .

• Saatmine pildi/video saatmiseks MMS-i või Bluetoothi kaudu.
• Kustutamine valitud üksuse kustutamiseks. Kinnitamiseks vajutage 

OK.
• Kasutamine foto kasutamiseks kui Taustapilt või Kontakti pilt.
• Ümbernimetamine ümber nimetamiseks. Muutke nime ja vajutage 

Salvesta.
• Üksikasjad üksikasjaliku teabe vaatamiseks faili kohta, nt kuupäev, 

maht, tüüp.

FM-raadio
FM-raadio sagedus on vahemikus 87,5 kuni 108,0 MHz. Raadio kuulami

seks peate ühendama antennina toimiva ühilduva peakomplekti.

Raadio sisse- ja väljalülitamine

1. Ühendage peakomplekt peakomplekti ühenduspessa .
2. Vajutage Menüü Meedia FM-raadio OK, et raadio sisse 

( ) / välja ( ) lülitada. Kuvatakse häälestatud sagedus.
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Nõuanne:
Ooterežiimi naasmiseks vajutage . Raadio jätkab mängimist.
Peakomplekti lahutamine lülitab ka raadio välja.

Valikud 

1. Vajutage Menüü Meedia FM-raadio.
2. Telefon otsib automaatselt saadaolevaid raadiojaamu.
3. Ümberlülitamine jaamade vahel nupuga või .
4. Vajutage valikute kuvamiseks:

• Kanalite automaatne salvestamine olemasolevate raadiojaamade 
otsimiseks.

• Kanaliloend salvestatud kanalite vaatamiseks. Vajutage OK kanali 
kuulamiseks ja lisavalikute kuvamiseks:
• Esitamine kanali kuulamiseks.
• Redigeerimine kanali nime ja sageduse muutmiseks.
• Kustutamine kanali kustutamiseks.
• Kõige kustutamine kõigi kanalite kustutamiseks.

• Salvesta kanal hetkel määratud sageduse salvestamiseks.
• Käsitsi otsing sageduse käsitsi seadistamiseks.
• Kõlar sees kanali kuulamiseks kõlarist.

Kõlari väljalülitamiseks vajutage nuppu Kõlar väljas.

Salvesti
Kasutage märkmete ja sõnumite salvestamiseks helisalvestit.

1. Vajutage Menüü Meedia Salvesti.
2. Vajutage salvestamise alustamiseks ja peatamiseks . Vajutage , 

kui olete lõpetanud.
Salvestis salvestatakse automaatselt.

3. Vajutage valikute kuvamiseks:
• Uus salvestis uue salvestuse alustamiseks.
• Kustutamine praeguse salvestise kustutamiseks.
• Saatmine salvestamiseks MMS-i või Bluetoothi kaudu.
• Salvestised helisalvestiste loendi kuvamiseks ja salvestise esitami

seks vajutage OK. Vajutage valikute kuvamiseks:
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NB!
Helisalvestised on salvestatud asukohta Telefon Audio

• Lisa kaust kausta lisamiseks.
• Helinaks määramine salvestise kasutamiseks helinana sissetule

vate kõnede või äratuste jaoks.
• Saatmine salvestamiseks MMS-i või Bluetoothi kaudu.
• Kustutamine praeguse salvestise kustutamiseks.
• Üksikasjad üksikasjaliku teabe vaatamiseks faili kohta, nt kuupäev, 

maht, tüüp.
• Redigeerimine salvestise nime muutmiseks.
• Otsing salvestise otsimiseks.
• Sortimine salvestiste sortimisjärjestuse muutmiseks.
• Märgistamine ühe või mitme salvestise valimiseks või valimise tü

histamiseks eri toimingute korral. Pärast valimist vajutage mitme
suguste valikute kuvamiseks nuppu .

Sätted 
Telefoni sätted
Kellaaeg ja kuupäev
Nõuanne:
Telefon on seadistatud kellaaega ja kuupäeva automaatselt uuendama 
vastavalt kehtivale ajavööndile. Väljalülitamiseks eemaldage märge 
Kellaaeg ja kuupäev Värskendusaja sätted Aja automaatne 
värskendus. Kuupäeva ja kellaaja automaatne uuendamine ei muuda 
äratuskellas või kalendris seatud aega. Need on kohalikus ajas.

Aja määramine

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Kellaaeg ja kuupäev 
Aja määramine.

2. Sisestage kellaaeg ja vajutage OK.

NB!
Kellaaja käsitsi seadmine lülitab välja automaatse kellaaja ja kuupäeva 
värskendamise.
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Kuupäeva määramine

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Kellaaeg ja kuupäev 
Kuupäeva määramine.

2. Sisestage kuupäev ja vajutage OK.

NB!
Kuupäeva käsitsi seadistamine lülitab välja automaatse kellaaja ja 
kuupäeva värskendamise.

Ajavorming

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Kellaaeg ja kuupäev 
Ajavorming.

2. Valige 12 tundi või 24 tundi ja vajutage OK.

Kuupäeva vorming

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Kellaaeg ja kuupäev 
Kuupäeva vorming.

2. Valige soovitud vorming ja vajutage OK.

Kellaaja ja kuupäeva automaatse värskendamise määramine

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Kellaaeg ja kuupäev 
Värskendusaja sätted.

2. Valige Aja automaatne värskendus , et kellaaega ja kuupäeva värsken
dada automaatselt vastavalt praegusele ajavööndile.

NB!
Kellaaja või kuupäeva käsitsi seadistamine lülitab automaatse kellaaja 
ja kuupäeva värskendamise välja.

3. Kellaaja ja kuupäeva uuendamiseks vajutage Käsitsi määratud 
värskendusaeg.

Keelesätted
Telefoni menüüde, sõnumite jne vaikekeele määrab SIM-kaart. Teil on või
malik valida mistahes telefoni poolt toetatud keel.

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Keelesätted 
Kuvakeel.
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2. Valige keel ja vajutage OK.
Kirjutuskeel
1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Keelesätted 

Kirjutuskeel.
2. Valige keel ja vajutage OK.
Tekstiennustus
Sõnastiku sõnasoovituste saamiseks kasutage teksti sisestamiseks tekstien
nustust. Vajutage vastavat nuppu üks kord, isegi siis, kui kuvatud tähemärk 
ei ole see, mida soovisite. Sõnastik soovitab sõnu olenevalt vajutatud klah
videst. Vaadake jaotisest Teksti sisestamine tekstiennustuse abil, lk15
kasutusjuhiseid.

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Keelesätted 
Tekstiennustus.

2. Valige funktsioon, et see oleks Sees või Väljas.

Aku
Aku tase
Vaadake aku olekut.

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Aku Aku tase.
2. Vaadake aku hetkeolekut.
Akuhooldus
Aktiveerige aku tööea pikendamiseks. Kui see on aktiveeritud, peatub laa
dimine 80% juures, et vähendada aku kulumist.

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Aku Akuhooldus.
2. Valige funktsioon, et see oleks Väljas või Sees.

Blokeerimisfunktsioon
Valige rakendus või funktsioon, mille kasutamist soovite blokeerida.

1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted 
Blokeerimisfunktsioon.

2. Tühjendage märkeruut selle rakenduse/funktsiooni juures, mille soovite 
keelata. Märkige ruut rakenduse/funktsiooni lubamiseks.

3. Vajutage Valmis, kui olete lõpetanud.

Lähtesta sätted
1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Lähtesta sätted.
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2. Kõik muudatused, mida olete telefoni sätetes teinud, lähtestatakse 
vaikesätetele.
Kui see on määratud, lähtestamiseks sisestage telefoni kood ja vajutage 
OK .

Lähtesta kõik
1. Vajutage Menüü Sätted Telefoni sätted Lähtesta kõik.
2. Kõik telefoni sätted ja kogu sisu (nt kontaktid, fotod, numbriloendid ja 

sõnumid) kustutatakse (SIM-kaart ja mälukaart ei ole mõjutatud).
Kui see on määratud, sisestage telefoni kood ja vajutage OK.

3. Vajutage Jah, et Lähtesta kõik, et kinnitada ja jätkata oma isikuandme
te kustutamist.

NB!
Seda tegevust ei saa taastada!
Kui see on määratud, tuleb telefoni lähtestamiseks sisestada 
Telefonikood.

Kuva
Taustapilt
1. Vajutage Menüü Sätted Kuva Taustapilt.
2. Valige taustapilt:

• Staatiline taustapilt eelmääratud olemasolevate taustapiltide jaoks.
• Veel pilte teie failides olemasolevate piltide jaoks.

Eredus 
Saate ekraani heledust reguleerida.

1. Vajutage Menüü Sätted Kuva Eredus.
2. Seadke heledus mugavale astmele ja vajutage OK, kui olete lõpetanud.

NB!
Mida heledam on ekraan, seda rohkem akutoidet see tarbib.

Taustvalgus
Valige ekraani taustavalgustuse kestus.

1. Vajutage Menüü Sätted Kuva Taustvalgus.
2. Valige ekraanivalgustuse kestus.
3. Kinnitamiseks vajutage OK.
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NB!
Pikem aeg aktiveeritud taustavalgustusega tarbib rohkem akutoidet.

Peamenüü
Põhimenüüst saab valida erinevaid stiile.

1. Vajutage Menüü Sätted Kuva Peamenüü.
2. Valige Üksik or Loend.

Fondi suurus 
Saate reguleerida menüü- ja sõnumiteksti suurust.

1. Vajutage Menüü Sätted Kuva Fondi suurus.
2. Valige Tavaline või Suur.

Kujundus
Telefoni tekstide ja tausta kohandamiseks saate valida erinevaid teemasid.

1. Vajutage Menüü Sätted Kuva Kujundus.
2. Valige soovitud teema ja vajutage OK.

Turvalisus
PIN
1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus PIN.

• PIN-koodi aktiveerimiseks märkige PIN. PIN-kood tuleb sisestada iga 
kord, kui telefon käivitatakse.

• PIN-koodi inaktiveerimiseks eemaldage märgistus PIN.
TÄHTIS!
Kui inaktiveerite PIN-koodi ja SIM-kaart kaob või varastatakse, on 
see kaitsmata ja teie teenusepakkuja peab selle blokeerima. 
Lisaturvalisuse kohta vt Telefon lukustatud, lk45.

2. SIM-kaardi PIN-koodi muutmiseks vajutage PIN-i muutmine.
3. Sisestage kehtiv PIN-kood ja vajutage OK.
4. Sisestage uus PIN-kood ja vajutage nuppu OK. Sisestage uus PIN-kood 

uuesti ja vajutage nuppu OK. Kui see on tehtud, kuvatakse Õnnestus.

Muuda PIN2
1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus Muuda PIN2.
2. Sisestage kehtiv PIN2 ja vajutage OK.
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3. Sisestage uus PIN2 ja vajutage OK. Sisestage uus PIN2 uuesti ja vajutage 
OK. Kui see on tehtud, ilmub Õnnestus.

Telefon lukustatud
Telefonilukk kaitseb telefoni soovimatu kasutamise eest. Kui see on akti
veeritud, lukustub telefon pärast lühikest tegevusetuse perioodi ja iga kord, 
kui telefon sisse lülitatakse. Lukust avamiseks tuleb sisestada telefonikood. 
See kaitseb telefoni volitamata kasutamise eest.

Kui telefonilukk on aktiveeritud, peate sisestama ka telefonikoodi järgmis
tel juhtudel:

• sätete lähtestamine;
• kõige lähtestamine (tehasesätete taastamine);
• USB-ketta arvutiga USB-kaabli kaudu ühendamise lubamine, vt Telefoni 

ühendamine arvutiga, lk17;
• klahviluku avamine.

1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus.
2. Vajutage Telefon lukustatud ja valige soovitud turbesäte.

• Sees, et telefon lukustuks alati pärast lühikest tegevusetuse perioodi 
ja iga kord, kui telefon sisse lülitatakse. Lukust avamiseks tuleb sise
stada telefonikood.

• Käivitamisel telefoniluku aktiveerimiseks iga kord, kui telefon sisse 
lülitatakse. Lukust avamiseks tuleb sisestada telefonikood.

• Väljas telefoniluku inaktiveerimiseks. Täiendavat turvet ei ole.
• Muuda telefonikoodi telefoni koodi muutmiseks (saadaval ainult siis, 

kui Telefon lukustatud on Sees või Käivitamisel). Sisestage uus 
kood ja vajutage nuppu OK, seejärel kinnitage uus kood ja vajutage 
nuppu OK.

NB!
Veenduge, et koodi oleks lihtne meeles pidada, kuid teistel raske ära arvata.

Klahvilukustus
NB!
Luku avamiseks on vajalik Telefonikood, kui Telefon lukustatud on lubatud.
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Klaviatuuri saab lukustada, et vältida klahvide juhuslikku vajutamist näiteks 
siis, kui telefon on käekotis.

Saabuvatele kõnedele saate vastata vajutades nuppu ka siis, kui klah
vistik on lukustatud. Kõne ajal ei ole klahvistik lukustatud. Kui kõne lõpeta
takse või sellest keeldutakse, lukustub klahvistik uuesti.

• Klahvistiku lukustamiseks/avamiseks vajutage klahvi ja hoidke seda 
all. Vt ka Avamisrežiim, lk46.

NB!
Peamist kohalikku hädaabinumbrit saab valida klahvistikku lukust avamata.

Automaatne klahvistikulukk
Telefon lukustub automaatselt pärast määratud aja möödumist.

1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus Klahvilukustus Auto
maatne klahvistikulukk.

2. Valige, millise aja möödudes telefon automaatselt lukustub.
3. Kinnitamiseks vajutage OK.
Avamisrežiim
1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus Klahvilukustus 

Avamisrežiim.
• Pikk vajutus * klahvistiku avamiseks pika vajutusega nupule 
• Kahekordne klahv lukustamiseks nupuga ja parempoolse valiku

nupuga ( ) ning lukustuse avamiseks parempoolse valikunupuga (
) ja nupuga .

2. Kinnitamiseks vajutage OK.

Määratud number (FDN)
Kõnesid saab piirata teatud SIM-kaardile salvestatud numbritega. Lubatud 
numbrite loend on kaitstud PIN2-koodiga.

NB!
Fikseeritud numbri valimiseks on vaja PIN2-koodi. PIN2-koodi saamiseks 
võtke ühendust teenusepakkujaga.

1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus Määratud number:
2. Funktsiooni lubamiseks valige Fikseeritud valimisrežiim sisestage 

PIN2.

Leva
keypad

Leva
keypadLeva

keypad
Leva
keypad
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3. Vajutage Määratud number , et lisada ja sisestada esimene luba
tud number. Saate lisada rohkem numbreid või muuta või kustutada 
olemasolevaid numbreid.

NB!
Telefoninumbrite osasid saab salvestada. Näiteks kui salvestate numbri 
01234, lubab see helistada kõigile numbritele, mis algavad numbriga 01234. 
Hädaabikõne saab teha, sisestades kohaliku hädaabinumbri, millele 
järgneb , isegi siis, kui fikseeritud number on aktiveeritud. Kui 
fikseeritud numbri valimine on aktiveeritud, ei ole teil lubatud SIM-kaardile 
salvestatud telefoninumbreid vaadata ega hallata. Samuti ei saa te 
tekstsõnumeid saata.

Must nimekiri
Telefoninumbrite musta nimekirja saate koostada nii, et teie mustas nime
kirjas olevad telefoninumbrid blokeeritakse, kui nad teile helistavad või 
tekstsõnumeid saavad.

Lisage musta nimekirja numbreid

1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus Must nimekiri Must 
nimekiri.

2. Vajutage valikute kuvamiseks .
• Uus numbri lisamiseks blokeeritud numbrite loendisse. Sisestage ni

mi ja number või lisage loendist Kontaktid
Kinnitamiseks vajutage Salvesta.

• Redigeerimine numbri muutmiseks.
• Kustutamine numbri kustutamiseks.
• Kontaktide importimine kontaktide importimiseks 

telefoniraamatust.
• Kõige kustutamine kõigi numbrite kustutamiseks.

Musta nimekirja sätted

1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus Must nimekiri Musta 
nimekirja sätted.
• Märgistage Tavakõne infopüük sissetulevate kõnede musta nimekir

ja blokeerimise lubamiseks.
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• Märgistage Sõnumi infopüük sissetulevate sõnumite musta nimekir
ja blokeerimise lubamiseks.

Lubatud loend
Valige, et võtta vastu ainult sissetulevaid kõnesid telefoniraamatusse sal
vestatud kontaktidelt.

NB!
Kui see on lubatud ja telefoniraamatus ei ole numbreid, ei saa kõnesid 
vastu võtta.

1. Vajutage Menüü Sätted Turvalisus Lubatud loend.
2. Vajutage Aktiveerimine ja valige Sees aktiveerimiseks. Kinnitamiseks 

vajutage OK.

Kõnesätted
Kõne suunamine
Saate suunata kõned kõnepostile või mõnele muule telefoninumbrile. Vali
ge kõne tingimus, vajutage Aktiveerimine nupule ja seejärel valige, kas 
suunata kõne kõnepostile või sisestada kõne suunamise aktiveerimiseks 
number. Võite ka valida Väljas, et välja lülitada või Oleku kontrollimine.

1. Vajutage Menüü Sätted Kõnesätted Kõne suunamine:
• Kõne tingimusteta suunamine kõigi häälkõnede suunamiseks.
• Kõne suunamine hõivatud olekus sissetulevate kõnede suunami

seks, kui liin on hõivatud.
• Kõne suunamine vastamata jätmisel sissetulevate kõnede suuna

miseks vastamata kõnede korral.
• Suunamine kättesaadamatuse korral sissetulevate kõnede suuna

miseks, kui telefon on välja lülitatud või levialast väljas.
• Kõigi suunamiste tühistamine kõigi ümbersuunamiste 

tühistamiseks.

Koputus
Saate korraga tegeleda mitme kõnega. Saate panna käimasoleva kõne oo
tele ja võtta vastu sissetuleva kõne. Kui see on sisse lülitatud, kõlab kõne 
ajal sissetuleva kõne korral teavitusheli.
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• Kõne ajal vajutage teisele kõnele vastamiseks. Telefon paneb esi
mese kõne automaatselt ootele. Lisateavet leiate teemast Kõnevalikud, 
lk19.

Ootel oleku aktiveerimine

Vajutage Menüü Sätted Kõnesätted Koputus:

• Kõne ootel oleku lubamiseks vajutage Aktiveerimine.
• Kõne ootel oleku inaktiveerimiseks, vajutage Tühistamine.
• Ootel oleva kõne oleku kontrollimiseks, vajutage Oleku kontrollimine.

Kõnede piiramine
Teie telefoni saab piirata teatud tüüpi kõnesid blokeerima. Valige tingimus 
ja vajutage blokeeringu aktiveerimiseks käsku Aktiveerimine. Võite ka vali
da Väljas, et see välja lülitada, või Oleku kontrollimine.

NB!
Kõne blokeerimiseks on vaja PIN2-koodi. PIN2-koodi saamiseks võtke 
ühendust oma teenusepakkujaga.

1. Vajutage Menüü Sätted Kõnesätted Kõnede piiramine.
2. Märkige kõnetüüp, mida soovite piirata:

• Kõik väljaminevad kõned kõigi väljaminevate kõnede blokeerimi
seks, kuid sissetulevate kõnede vastu võtmine on lubatud.

• Kõik sissetulevad kõned kõigi sissetulevate kõnede blokeerimiseks, 
kuid väljaminevate kõnede tegemine on lubatud.

• Sissetulevad kõned rändluse ajal sissetulevate kõnede blokeerimi
seks rändluse ajal (teistes võrkudes).

• Väljaminevad rahvusvahelised kõned väljaminevate kõnede blo
keerimiseks rahvusvahelistele numbritele.

• Väljaminevad kõned rändluse ajal rändluse ajal (teistes võrkudes) 
rahvusvahelistele numbritele tehtavate kõnede blokeerimiseks.

• Kõigi kõnede blokeerimise tühistamiseks vajutage Kõigi blokeeringu
te tühistamine .

3. Kinnitamiseks vajutage OK.

Juhitav numbrinäit
Telefoninumbri kuvamine või peitmine kõne ajal vastuvõtja telefonis.
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Vajutage Menüü Sätted Kõnesätted Juhitav numbrinäit:

• Näita numbrit teie numbri mitte kunagi kuvamiseks.
• Peida enda number teie numbri alati kuvamiseks.
• Võrgu vaikeseade võrgu vaikesätete kasutamiseks.

Mis tahes klahviga vastus
1. Vajutage Menüü Sätted Kõnesätted Mis tahes klahviga 

vastus.
2. Vajutage Sees, et vastata sissetulevatele kõnedele suvalise nupuvajutu

sega (v.a ). Funktsiooni väljalülitamiseks vajutage Väljas.

Ühendused
Lennurežiim
Lennurežiim ei võimalda teha ega vastu võtta kõnesid ega teha midagi, 
mis nõuab võrguühendust. Selle eesmärk on vältida tundlike seadmete 
häirimist.

Kui võtate telefoni välismaale, saate seda hoida lennurežiimis. Kui te seda 
teete, ei ole andmerändlustasude võimalust. Aktiveerige Lennurežiim piir
konnas, kus võrgulevi puudub, et säästa akut, kuna telefon otsib korduvalt 
saadaolevaid võrke ja see tarbib toidet. Kui alarmid on aktiveeritud, võidak
se teid alarmidega teavitada.

1. Vajutage Menüü Sätted Ühendused Lennurežiim.
2. Aktiveerimiseks vajutage Sees. Väljalülitamiseks vajutage Väljas.

Võrgukonto
Võrgukontol on pääsupunkti nimi (APN), mis on mobiilsidevõrgu ja teise ar
vutivõrgu, enamasti avaliku interneti vahelise lüüsi nimi. APN-i sätteid kasu
tavad teenused, mis peavad sidet teiste arvutivõrkude kaudu. Enamiku 
suuremate teenusepakkujate APN-i sätted on juba alguses olemas.

Kui teie teenusepakkuja profiil ei ole loendis või kui teil on vaja mõnda sea
det muuta, järgige alltoodud juhiseid. Õigete sätete saamiseks pöörduge 
teenusepakkuja poole.

1. Vajutage Menüü Sätted Ühendused Võrgukonto:
2. Valige oma teenusepakkuja ja vajutage OK selle võrgukonto 

aktiveerimiseks.
3. Vajutage järgmiste suvandite avamiseks:
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Neid sätteid on vaja piltsõnumite funktsiooni kasutamiseks. Piltsõnumi
te sätted määrab teenusepakkuja ja need võidakse teile saata 
automaatselt.

• Uus ühendus: Kui teie teenusepakkuja ei ole loendis, järgige alltoo
dud samme. Õigete sätete saamiseks pöörduge teenusepakkuja 
poole.
• Nimi konto nime lisamiseks.
• Kasutajanimi kasutajanime lisamiseks.
• Parool parooli lisamiseks.
• Pääsupunkt APN-i (juurdepääsupunkti nime) lisamiseks.
• Autentimistüüp, et määrata autentimise tüüp, mida kasutatakse, 

kui teie teenusepakkujal on kasutajanime ja parooliga APN.
• IP tüüp, et määrata protokoll, mida seade peab mobiilandmeside 

kaudu internetile juurdepääsuks kasutama.
• IP aadress lüüsi puhverserveri aadressi lisamiseks.
• Port lüüsi puhverserveri pordi lisamiseks.
• Koduleht avalehe lisamiseks.
• Täpsemad sätted täpsemate sätete kuvamiseks:

• DNS-aadress teenusepakkuja DNS-i IP-aadressi lisamiseks.
• Võrgurežiim võrgutüübi määramiseks. Valige WAP ja HTTP 

vahel.
• Vajutage Salvesta, kui olete lõpetanud.

• Otsing kõigi saadaolevate võrgukontode (APN) otsimiseks.
• Kustutamine valitud võrgukonto (APN) kustutamiseks.
• Redigeerimine valitud võrgukonto (APN) redigeerimiseks.

GPRS-teenus
Mobiilsete andmesideteenuste kasutamiseks kasutage andmesideteenust.

TÄHTIS!
Mobiilsideteenuste kasutamine võib olla kulukas. Soovitame teil oma 
andmeside mahtu oma teenusepakkuja juures kontrollida.

Lubage andmesideteenus selliste teenuste jaoks nagu tarkvarauuendus. Tü
hista valik, et vältida andmesidetasusid.

1. Vajutage Menüü Sätted Ühendused.

51



Eesti keel

2. Aktiveerimiseks märkige GPRS-teenus või inaktiveerimiseks tühjendage 
märk.

Andmeteenuse loendur
Andmeteenuse loendur kogub teavet kõigist mobiiliandmeid kasutavatest 
rakendustest. Pärast viimast lähtestamist saate jälgida mobiilsidevõrgu kau
du seadmesse ja seadmest edastatud andmete hulka.

1. Vajutage Menüü Sätted Ühendused Andmeteenuse loendur.
2. Vaadake mobiilisideandmete kasutamist alates viimasest lähtestamisest 

ja kogukasutust.
3. Mobiilsideandmete kasutamise loenduri lähtestamiseks vajutage nuppu 

Lähtestamine ja kinnitamiseks vajutage nuppu Jah.

Andmerändlus
Telefon valib automaatselt teie (teenusepakkuja) koduvõrgu, kui see on le
viulatuses. Kui viibite välismaal või teie koduvõrk ei ole leviulatuses, saate 
kasutada teist võrku, kui teie võrguoperaatoril on seda lubav leping. Seda 
nimetatakse rändluseks. Lisateabe saamiseks pöörduge teenusepakkuja 
poole.

1. Vajutage Menüü Sätted Ühendused.
2. Aktiveerimiseks märkige Andmerändlus või inaktiveerimiseks tühjenda

ge märk.
TÄHTIS!
Andmesideteenuste kasutamine rändluse ajal võib olla kulukas. Enne 
andmerändluse kasutamist küsige oma teenusepakkujalt andmerändluse 
hinda.

Võrguvalik
Telefon valib automaatselt võrguoperaatori, kellega teil on tellimus. Ränd
luse ajal või kui teil ei ole signaali, võite proovida võrku käsitsi valida.

1. Vajutage Menüü Sätted Ühendused Võrguvalik.
2. Valige Automaatne valimine võrgu automaatseks valimiseks või Käsit

si valik võrgu käsitsi valimiseks ja kuvatakse (lühikese viivituse järel) 
saadaolevate võrguoperaatorite loend. Valige soovitud operaator ja va
jutage OK.
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TÄHTIS!
Võrku käsitsi valides, kaotab telefon võrguühenduse, kui valitud võrk on 
kättesaamatu. Ärge unustage seadistada Automaatne valimine.

Võrgurežiim
Telefon lülitub automaatselt teie asukohas saadaolevate mobiilsidevõrkude 
vahel. Samuti saate telefoni käsitsi seadistada teatud tüüpi mobiilsidevõrgu 
kasutamiseks. Olekuribal kuvatakse erinevad olekuikoonid olenevalt sellest, 
millise võrguga olete ühendatud.

Vajutage Menüü Sätted Ühendused Võrgurežiim:

• 4G/3G/2G: 2G, 3G ja 4G vahel lülitumiseks automaatselt parima teenu
se jaoks.

• 3G/2G: 2G ja 3G vahel lülitumiseks automaatselt parima teenuse jaoks.
• 2G: ainult 2G teenuse jaoks.
TÄHTIS!
Kui seadistate oma telefoni kasutama 3G/2G või 2G, ei saa te teha 
kõnesid, sh hädaabikõnesid, ega kasutada muid funktsioone, mis 
nõuavad võrguühendust, kui valitud võrgutüüp pole saadaval.

4G hääl
Määrake, kas häälkõned LTE (4G) võrgu kaudu tuleks lubada või keelata. 
See menüü on nähtav ainult siis, kui teie teenusepakkuja seda funktsiooni 
toetab.

1. Vajutage Menüü Sätted Ühendused 4G hääl.
2. Aktiveerimiseks märkige SIM.

NB!
Teie võrguoperaator peab seda funktsiooni toetama.

Heli
Heli seadistamine 
Kui kasutate kuuldeaparaati või teil on lärmakas ümbruses seadet kasuta
des kuulmisega raskusi, saate kohandada helisätteid.
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Nõuanne:
Juba 50-aastaselt on kõrgetel sagedustel kuulmislangus normaalne, seega 
proovige meie optimeeritud heliprofiili nimega Doro ClearSound.

1. Vajutage Menüü Sätted Heli Heli seadistamine:
• Tavaline normaalseks kuulmiseks normaalsetes tingimustes.
• ClearSound (optimeeritud) mõõduka kuulmiskahjustuse korral või 

väga mürarikkas keskkonnas.
• HAC kuuldeaparaadiga kasutamiseks.

2. Kinnitamiseks vajutage OK.

NB!
Proovige erinevaid sätteid, et leida see, mis sobib teie kuulmisega kõige 
paremini.

Tooni seadistamine
Valige seadmes erinevad helinad ja märguanded.

1. Vajutage Menüü Sätted Heli Tooni seadistamine Helin.
2. Valige seadistatav heli ja valige üks saadaolevatest meloodiatest, me

loodia esitatakse.
• Helin sissetulevate kõnede helina seadistamiseks.

• Määratud helinad eelpaigaldatud toonide hulgast valimiseks.
• Veel helinaid allalaadimiste hulgast valimiseks.

• Sõnumi toon uute sõnumite heli seadistamiseks.
• Määratud helinad eelpaigaldatud toonide hulgast valimiseks.
• Veel helinaid allalaadimiste hulgast valimiseks.

• Klahvitoon heli valimiseks, mida kuulete telefoni nuppude 
vajutamisel.
• Vaikne: klahvivajutustel heli puudub.
• Klõps: klõpsatus klahvivajutustel.
• Toon: toonid klahvivajutustel.
• Kõneklahvid: klahvivajutuste häälkinnituse andmine.

• Toide sees: Valige Sees käivitusheli lubamiseks või keelamiseks 
Väljas.

• Toide väljas: valige väljalülitusheli lubamiseks Sees või keelamiseks 
Väljas.
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• Vibratsioon: valige vibratsiooni kestus Lühike või Pikk.

Helitugevus 
Reguleerige oma seadme erinevate helide helitugevust.

1. Vajutage Menüü Sätted Heli Helitugevus:
2. Valige heli tüüp ja kasutage helitugevuse reguleerimiseks / või 

helitugevuse nuppe.
• Helina helitugevus.
• Sõnumi helitugevus.
• Äratuse helitugevus.
• Sissetuleva kõne helitugevus.
• Helitugevuse lukk, vt Helitugevuse lukk , lk55.

3. Salvestamiseks vajutage Salvesta.
Helitugevuse lukk 
Lukustatud olekus saab helitugevust muuta ainult eelnevalt kirjeldatud 
helitugevusmenüüdes.

Nõuanne:
See funktsioon võib olla kasulik telefoni käsitsemisel helitugevuse 
kogemata muutmise vältimiseks.

1. Vajutage Menüü Sätted Heli Helitugevus Helitugevuse 
lukk.

2. Valige Lukustamata/Lukustatud ja vajutage kinnitamiseks Jah.

Helisemistüüp
Valige erinevate teatiste jaoks helina ja/või vibratsiooni kasutamiseks.

1. Vajutage Menüü Sätted Heli Helisemistüüp.
2. Valige hoiatuse tüüp:

• Helin ainult helina korral.
• Värin ainult vibratsiooni korral.
• Vaikne heli või vibratsiooni puudumisel süttib ekraani tuli.
• Helisemine ja värisemine vibratsiooni ja helina korral.
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Bluetooth®

TÄHTIS!
Kui te Bluetoothi-ühendust ei kasuta, lülitage see energia säästmiseks 
välja. Ärge siduge tundmatu seadmega.

Aktiveerige Bluetooth

1. Vajutage Menüü Sätted Bluetooth Aktiveerimine.
2. Valige Sees aktiveerimiseks või Väljas inaktiveerimiseks.

NB!
Võite siduda mitu Bluetoothi seadet, kuid korraga on ühendatud ainult üks. 
Nii et kui üks ühendus on aktiivne, võib see takistada ühenduse loomist 
mõne teise seadmega.

Bluetoothi sätted
Nähtavus teistele seadmetele

NB!
Kui soovite, et teised seadmed teie seadet ei leiaks, valige Väljas. Isegi kui 
valite Väljas, suudavad seotud seadmed teie seadme siiski tuvastada.

Teie telefon on teistele Bluetoothi seadmetele leitav seni, kuni Bluetooth 
on aktiveeritud ja Bluetoothi nähtavus on seatud olekusse Sees.

1. Vajutage Menüü Sätted Bluetooth Bluetoothi nähtavus.
2. Valige Sees, et muuta oma seade teistele seadmetele leitavaks või Väl

jas mitteleitavaks.
Seotud seade
Juba ühendatud seadmete vaatamine ja uute seadmete sidumine.

1. Vajutage Menüü Sätted Bluetooth Seotud seade.
2. Läheduses oleva Bluetoothi seadme otsimiseks ja sidumiseks vajutage 

Uue seadme lisamine OK.
3. Veenduge, et seade, millega soovite ühenduse luua, on levialas, leitav 

ja sidumisrežiimis.
4. Oodake, kuni otsing kuvab soovitud seadme, ja vajutage otsingu peata

miseks Seiskamine.
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5. Valige soovitud seade ja vajutage Sidumine ühendamiseks. Kui loote 
ühenduse teise Bluetoothi seadmega, peate võib-olla sisestama parooli 
või kinnitama ühise võtme.

6. Samuti näete juba ühendatud seadmete loendit. Seadme suvandite ku
vamiseks valige seade ja vajutage .
• Ühendamine/Lahutamine valitud seadmega ühendamiseks/lahti 

ühendamiseks.
• Ümbernimetamine(1–20), et muuta ühendatud Bluetoothi seadme 

nime.
• Kustutamine seadme kustutamiseks loendist.
• Kõige kustutamine kõigi seadmete loendist kustutamiseks.
• Seadme üksikasjad seadme kohta üksikasjaliku teabe vaatamiseks, 

nt seadme number (MAC-aadress), seadme tüüp ja toetatud teenus 
(Bluetoothi profiilid).

Failide ülekandmine
1. Vajutage Menüü Sätted Bluetooth Failide ülekandmine.
2. Vaadake Bluetoothi kaudu edastatavaid faile.
Seadme nimi
1. Vajutage Menüü Sätted Bluetooth Seadme nimi.
2. Kuvatakse DFB-0600.
3. Muutke nime.
4. Seadme nime salvestamiseks, vajutage Salvesta. See nimi peaks nüüd 

ilmuma teistele Bluetoothi seadmete jaoks.
Bluetooth-failisalvesti
Saate faile saata ja vastu võtta Bluetoothi kaudu. Siin saate määrata, kuhu 
Bluetoothi kaudu vastuvõetud failid salvestatakse. Bluetoothi kaudu vastu
võetud failid salvestatakse tavaliselt failitüübile vastavatesse kaustadesse 
ja neid saab vaadata failihalduri abil, vt Minu failid, lk37.

1. Vajutage Menüü Sätted Bluetooth Bluetooth-failisalvesti.
2. Valige Telefon või Mälukaart.

Start Up tööriist
Käivitamisviisardi saate käivitada igal ajal, kui soovite.

Vajutage Menüü Sätted Start Up tööriist ja valige teema, mida soo
vite muuta.
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SIM kaardi tööriistad
Teie teenusepakkuja võib pakkuda mitmesuguseid lisandväärtusega 
teenuseid.

Vajutage Menüü Sätted SIM kaardi tööriistad valige SIM-kaart 
(kui see on olemas) pakutavate teenuste jaoks.

Tarkvarauuendus
Kontrollige regulaarselt tarkvarauuendusi. Vajutage Tarkvarauuendus 
Otsi uuendusi?, et kontrollida, kas tarkvaravärskendus on saadaval, ja 
teostage see. Valige see allalaadimise alustamiseks. Allalaadimisaeg võib 
varieeruda olenevalt internetiühendusest. Optimaalseks toimimiseks ja uu
simate täiustuste kasutamiseks soovitame alati seadet värskendada ja kasu
tusele võtta tarkvara uusima versiooni. Juhtmevaba püsivara (FOTA) 
teenuse abil uuendamiseks peab teil olema toimiv andmesideühendus. Vt 
GPRS-teenus, lk51, kuidas andmesideühendust aktiveerida.

1. Vajutage Menüü Sätted Tarkvarauuendus.
2. Vajutage Otsi uuendusi? Jah, et kontrollida, kas tarkvaravärskendusi 

on saadaval.
3. Vajutage tarkvara värskendamise sätete kuvamiseks:

• Kontrolli uuesti uuesti allalaaditavate värskenduspakettide 
otsimiseks.

• Versiooniteave tarkvaraversiooni teabe vaatamiseks.
• Väljalaske märkmed tarkvara värskenduspaketi kohta teabe 

vaatamiseks.
4. Kui värskendus on saadaval, küsitakse teilt, kas soovite selle alla laadida. 

Vajutage Jah tarkvaravärskenduse allalaadimiseks.
5. Kui allalaadimine on lõppenud, vajutage Jah tarkvaravärskenduse 

installimiseks.
TÄHTIS!
Uuendamise ajal ei saa telefoni ajutiselt kasutada, isegi mitte 
hädaabikõnedeks. Kõik kontaktid, fotod, sätted jms jäävad telefoni 
turvaliselt alles. Ärge katkestage uuendamisprotsessi.

6. Kui tarkvarauuenduse installimine on lõpetatud, taaskäivitub telefon 
automaatselt ja te peate võib-olla sisestama PIN-koodi ja/või 
telefonikoodi.

58



Eesti keel

7. Vajutage OK tarkvara värskendamise lõpetamiseks.
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Lisafunktsioonid 
Olekutähised ekraanil

Signaali tugevus 2G-võrgu tüüp
Te pole võrgu levialas 3G-võrgu tüüp

Helinarežiim 4G-võrgu tüüp

Värinarežiim Rändlusrežiim
Helina- ja värinarežiim Lennurežiim on aktiveeritud
Hääletu režiim Andmeedastus
Ajutiselt hääletu Bluetooth on sees

/ Kõnepostiteade on vastu 
võetud

Bluetooth-seade on 
ühendatud

Peakomplekt on ühendatud Bluetooth on väljas
Vastuvõetud tekstsõnum 
(SMS) Vastamata kõne

Vastuvõetud multimeedium
sõnum (MMS)

Lubatud üksuste loend on 
aktiivne

Multimeediumsõnumi (MMS- 
i) allalaadimine

Kõne suunamine on 
aktiveeritud

Äratus on aktiivne Aku on täis
VoLTE Aku on peaaegu tühi

Ekraani peamised tähised
Laadija on ühendatud Laadija on eemaldatud

Vastamata kõne Kõne on lõpetatud

Kõne on ootele Kõne on vaigistatud

Uus SMS Uus MMS
Tõrge Päring

Hoiatus Valmis (kinnitatud)
Töötlemine, palun oodake Aku tase on madal
Abikõne
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Ohutust puudutav teave 
ETTEVAATUST

Seade ja lisaseadmed võivad sisaldada väikeseid osi. Hoidke seade lastele 
kättesaamatus kohas.
Toote eraldamiseks vooluvõrgust kasutatakse toiteadapterit. Pistikupesa peab olema 
seadmele lähedal ja lihtsasti juurdepääsetav.

Võrguteenused ja kulud
Teie seade on heaks kiidetud kasutamiseks 4G LTE FDD 1 (2100), 3 (1800), 7 (2600), 8 
(900), 20 (800), 28 (700) MHz, 4G LTE TDD 38 (2600), 40 (2300), 3G UMTS 1 (2100), 8 
(900) MHz, 2G GSM 900/1800 MHz võrkudes. Seadme kasutamiseks peab teil olema le
ping teenusepakkujaga.

Võrguteenuste kasutamisega võivad kaasneda kulud. Toote mõningad omadused eeldavad 
võrgupakkuja poolset tuge ning võib olla vajalik teenustega liitumine.

Kasutuskeskkond
Järgige oma asukoha reegleid ja seadusi ning lülitage seade alati välja, kui selle kasutamine 
on keelatud või kui selle kasutamine võib tekitade häireid või ohte (haiglad, lennukid, ben
siinijaamad, koolid jne). Kasutage seadet ainult tavalises kasutusasendis.

Seadme osad on magnetilised. Seade võib tõmmata metallist esemeid. Ärge hoidke kre
diitkaarte või muid magnetilisi andmekandjaid seadme läheduses. Vastasel juhul on oht, 
et neile salvestatud andmed kustuvad.

Meditsiiniaparatuur
Raadiosignaale edastavate seadmete, näiteks mobiiltelefonide, kasutamine võib häirida 
ebapiisava kaitsega meditsiiniseadmete tööd. Küsige arstilt või seadme tootjalt, kas sead
mel on piisav varjestus raadiosignaalide eest, ning mis tahes muid tekkinud küsimusi. Kui 
tervishoiuasutustes on ette nähtud nõuded, mille kohaselt tuleb telefon välja lülitada, siis 
peate te seda järgima. Haiglad ja teised tervishoiuasutused kasutavad vahel raadiosignaali
de suhtes tundlikke seadmeid.

Implanteeritud meditsiiniseadmed
Võimalike häirete ennetamiseks soovitavad implanteeritud meditsiiniseadmete tootjad 
jätta juhtmevaba seadme ja meditsiiniseadme vahele vähemalt 15 cm. Selliseid seadmeid 
kasutavad isikud peavad:

• Hoidma juhtmevaba seadme meditsiiniseadmest alati vähemalt 15 cm kaugusel.
• Mobiilsideseadet ei tohiks kanda rinnataskus.
• hoidma juhtmevaba seadet meditsiiniseadmest teisel pool asuva kõrva juures.
Kui teil on mis tahes põhjust kahtlustada häireid, lülitage seade viivitamatult välja. Kui teil 
on küsimusi juhtmevaba seadme kasutamise kohta koos implanteeritud meditsiiniseadme
ga, konsulteerige oma arstiga.
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Plahvatusohtlikud alad
Lülitage seade alati välja, kui viibite kohas, kus on plahvatusoht. Järgige kõiki märke ja juhi
seid. Kohtades, kus teil palutakse auto mootor välja lülitada, on tavaliselt plahvatusoht. 
Sädemed võivad nendes kohtades põhjustada plahvatusi või tulekahjusid, mis võivad lõp
peda kehavigastuse või surmaga.

Lülitage seade välja tanklates, kütusepumpade läheduses ja autotöökodades.

Järgige raadioseadmetele seatud piiranguid kütuse ladustamise kohtades, keemiatehastes, 
lõhkamistööde läheduses.

Plahvatusohtlikud alad on tihti selgesti tähistatud, kuid mitte alati. See kehtib ka laevade 
alltekkide kohta; kemikaalide vedu või ladustamine; vedelkütust (nt propaani või butaani) 
kasutavad sõidukid; alad, kus õhk sisaldab kemikaale või osakesi, näiteks teravilja, tolmu 
või metallipulbrit.

Liitiumioonaku
Toode sisaldab liitiumioonakut. Akuga valel ümberkäimisel tekib tulekahju- ja põletusoht.

HOIATUS
Vale aku kasutamisel võib tekkida plahvatusoht. Tulekahju- ja põletusohu 
vähendamiseks ärge võtke seda osadeks, purustage, torgake, laske lühisesse, jätke üle 
60 °C (140° F) temperatuuri kätte ega tulle või vette. Ärge kunagi kasutage kahjustatud 
või paisunud akut. Enne seadme kasutamist viige see teeninduspunkti või edasimüüja 
juurde ülevaatuseks. Kahjustatud või paisunud aku võib põhjustada tulekahju, 
plahvatust, leket või muud ohtu. Taaskasutage või vabanege kasutatud akudest 
vastavalt kohalikele eeskirjadele või tootega kaasas olnud juhendile.

Akuhooldus/-säästja
Aku tööiga võib lüheneda, kui jätkate seadme laadimist 100%-ni. Aku tööea pikendamiseks 
aktiveerige akuhooldus/-säästja.

Kaitske oma kuulmist
Seda seadet on testitud, et see vastaks kohaldatavates standardites EN 50332-1 ja/või EN 
50332-2 sätestatud helirõhu taseme nõuetele.

HOIATUS
Liigne kokkupuude tugevate helidega võib kuulmist kahjustada. Kokkupuude 
valjude helidega sõitmise ajal võib tähelepanu kõrvale juhtida ning põhjustada 
õnnetuse. Kasutage peakomplekti mõõdukal helitugevusel ning ärge hoidke 
valjuhääldi kasutamise korral seadet kõrva juures.
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Hädaabikõned
TÄHTIS!
Mobiiltelefonid kasutavad raadiosignaale, mobiilsidevõrku, maaliine ja kasutaja poolt 
seadistatud funktsioone. See tähendab, et ühendust ei saa alati kõigis tingimustes 
tagada. Ärge lootke kunagi ainult mobiiltelefonile, kui peate tegema äärmiselt olulisi 
kõnesid, näiteks meditsiinilistes hädaolukordades.

Sõidukid
Teie vastutate sõiduki ohutu kasutamise eest. Ärge kunagi kasutage käes olevat seadet 
sõidu ajal, kui see on seadusega keelatud.

Kui peate helistama või kõnele vastama, peatage sõiduk kõigepealt ohutus kohas.

Raadiosignaalid võivad segada mootorsõidukite elektroonika tööd (näiteks elektroonilist 
sissepritset, ABS-pidureid, automaatjuhtimist, turvapatju), kui need ei ole korrektselt pai
galdatud või piisavalt varjestatud. Lisateabe saamiseks oma sõiduki või selle lisavarustuse 
kohta võtke ühendust tootja või selle esindajaga.

Ärge hoidke ega transportige seadmega või selle tarvikutega koos süttivaid vedelikke, gaa
se või lõhkeaineid. Turvapatjadega varustatud sõidukid: pidage meeles, et turvapadjad täi
detakse õhuga väga suure jõuga.

Ärge asetage mistahes esemeid, sh paikseid või mobiilseid raadioseadmeid, otse turvapad
ja kohale või selle täitumise alale. Vale paigalduse korral võib mobiiltelefon tekitada õhk
patjade täitumisel tõsiseid vigastusi.

Seadme kasutamine lennu ajal on keelatud. Lülitage seade enne lennukisse sisenemist väl
ja. Juhtmevabade sideseadmete kasutamine lennukites võib ohustada lennuturvalisust ja 
segada pardakommunikatsiooni. See võib olla ka ebaseaduslik.

Kaitske oma isikuandmeid
Kaitske oma isikuandmeid ja vältige tundliku teabe lekkimist või kuritarvitamist

• Seadet kasutades varundage kindlasti olulised andmed.
• Kui te seadme kasutusest kõrvaldate, varundage kõik andmed ning seejärel lähtestage 

seade, et vältida teie isikuandmete väärkasutust.
• Kontrollige oma kontosid regulaarselt, et vältida heakskiitmata või kahtlast kasutamist. 

Kui leiate märke oma isikliku teabe väärkasutusest, võtke ühendust teenusepakkujaga, 
et teie kontoteave kustutataks või muudetaks.

• Kui teie seade on kadunud või varastatud, muutke oma kontode paroole, et kaitsta oma 
isiklikke andmeid.
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Hooldus ja remont 
Teie telefon on keeruline seade, ning seda tuleb hoolsalt käsitseda. Hooletus võib garantii 
kehtetuks muuta.

• Kaitske seadet niiskuse eest. Vihm, lumi, niiskus ja muud vedelikud võivad sisaldada ai
neid, mis söövitavad elektroonilisi komponente. Kui seade saab märjaks, lülitage seade 
kohe välja, eemaldage aku ja laske seadmel enne selle tagasi panemist täielikult 
kuivada.

• Ärge kasutage või hoidke seadet tolmuses, mustas keskkonnas. Seadme liikuvad ja elek
troonilised osad võivad kahjustuda.

• Ärge hoidke seadet kuuma käes. Kõrged temperatuurid võivad vähendada elektroonilis
te seadmete tööiga, kahjustada akut ja deformeerida või isegi sulatada plastikust osi.

• Ärge hoidke seadet külma käes. Seadme soojenemisel normaalse temperatuurini võib 
tekkida elektroonilistele komponentidele kahjulik kondensaat.

• Volitamata muudatused võivad seadet kahjustada, rikkuda eeskirju ja muuta garantii 
kehtetuks. Ärge proovige seadet avada muul viisil kui remondijuhendis näidatud, vt do
ro.com/repair.

• Ärge pillake seadet maha ega raputage seda. Hooletu käsitsemine võib kahjustada voo
luringe ja seadme täpsusmehaanikat.

• Ärge puhastage seadet kemikaalide ega puhastusvahenditega. Kasutage kergelt niisket 
pehmet lappi. 

• Ärge sisestage mingeid metallesemeid ühessegi seadme liidesesse. Võite porti puhasta
da, kasutades suruõhku või koputades seadet õrnalt vastu oma kätt, kui liides on suuna
tud allapoole. 

• Ärge tõmmake juhtmest, kui soovite selle liidesest eemaldada, sest see võib liidest, ju
het või pistikut kahjustada. Tõmmake pistikust. 

Soovitus kehtib seadme, aku ja muude tarvikute kohta. Kui seade ei tööta ettenähtud viisil, 
võtke ühendust seadme ostukohaga või Doro tugiteenusega. Ärge unustage kaasa võtta 
kviitungit või arve koopiat.
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Garantii 
Seadmel on 24-kuuline ning originaalsetel lisatarvikutel, mis võidi tarnida koos seadmega 
(näiteks aku, laadimisalus või vabakäekomplekt) 12-kuuline garantii alates ostukuupäevast. 
Kui selle aja jooksul ilmneb rike, võtke ühendust seadme ostukohaga. Hooldus- või tugitee
nuse osutamiseks garantiiperioodil on nõutav ostutõend.

See garantii ei kehti riketele, mille on põhjustanud õnnetus või sarnane juhtum või kahjus
tus, vedeliku sisseimbumine, hooletus, ebasihipärane kasutamine, hooldamata jätmine või 
muud kasutajast tingitud asjaolud. Garantii ei laiene ka äikesetormide või muude voolukõi
kumiste tagajärjel tekkinud riketele. Ettevaatusabinõuna soovitame äikese ajaks laadija 
lahti ühendada.

Pidage meeles, et see on tootja vabatahtlik garantii, annab lisaõigused ega mõjuta lõppka
sutaja seadusjärgseid õigusi.

Garantii ei kehti, kui kasutatakse muid akusid peale DORO originaalakude.

Seadme operatsioonisüsteemi tarkvara garantii
Seadet kasutades nõustute installima Doro pakutavad operatsioonisüsteemi tarkvara uu
endused esimesel võimalusel.

Oma seadme värskendamisega aitate seadme turvalisust tagada.

Doro tagab uuenduste kättesaadavuse garantii/garantiiaja jooksul, eeldusel et see on 
kommerts- ja tehnilisest seisukohast võimalik.

Pidage meeles:

• Mõnel juhul võivad regulaarsed operatsioonisüsteemi värskendused põhjustada planee
ritud turbevärskenduste hilinemist. 

• Doro annab alati endast parima, et viia vajalikele mudelitele turvavärskendused võimali
kult kiiresti. Turvapaikade tarneaeg võib olla erinev, olenevalt regioonidest, tarkvarava
riantidest ja mudelist. 

ETTEVAATUST
Kui te ei soovi oma seadet värskendada, võib selle garantii kaotada kehtivuse. 
Tarkvarateavet ja plaanitavat värskendusgraafikut vaadake järgmiselt veebilehelt: 
doro.com/softwareupdates
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Tehniline teave 
Võrgupiirkonnad 
(MHz):
2G GSM 900, 1800
3G UMTS 1 (2100), 8 (900)
4G LTE FDD 1 (2100), 3 (1800), 7 (2600), 8 (900), 20 (800), 28 (700)
4G LTE FDD 38 (2600), 40 (2300)
Bluetooth (MHz): 5.0, (2402 - 2480)
SIM-kaardi suurus: nano-SIM (4FF)
Mälukaardi suurus: 128 GB (microSD, microSDHC, microSDXC)
Mõõtmed: 128 mm x 68 mm x 13 mm
Kaal: 119 g (koos akuga)
Aku: 3.7 V / 1150 mAh liitiumioonaku
Laadimine: USB-C, 5 V
Tolmu- ja veekindlus: IP54
Ümbritsev temperatuur 
kasutamisel:

Min: 0° C (32° F)
Max: 40° C (104° F)

Ümbritsev temperatuur 
laadimisel:

Min: 0° C (32° F)
Max: 40° C (104° F)

Säilitustemperatuur: Min:-20° C (-4° F)
Max: 60° C (140° F)

Autoriõigus ja muud teatised
Bluetooth® on ettevõtte Bluetooth SIG, inc. registreeritud kaubamärk.

vCard on ettevõtte Internet Mail Consortium kaubamärk.

microSD on ettevõtte SD Card Association kaubamärk.

Käesoleva dokumendi sisu on esitatud olemasoleval kujul. Käesoleva dokumendi täpsuse, 
usaldusväärsuse ja sisu osas ei anta mingeid otseseid ega kaudseid garantiisid, kaasa arva
tud kaudseid garantiisid turustatavuse või sihtotstarbelise kasutatavuse kohta, välja arva
tud kehtivate õigusaktidega nõutavas ulatuses. Doro jätab endale õiguse dokumenti igal 
ajal ilma ette teatamata muuta või tagasi võtta.

Muud siin mainitud toote- ja ettevõttenimed võivad olla vastavalt nende omanike 
kaubamärgid.

Kõik õigused, mida ei ole käesolevas tekstis otseselt nimetatud, on kaitstud. Kõik muud 
kaubamärgid kuuluvad nende omanikele.

Kohaldatava seadusega maksimaalselt lubatud ulatuses ei vastuta Doro ega tema litsent
siandjad mingil juhul mis tahes andmete või sissetuleku kao ega eriliste, juhuslike, tulene
vate või kaudsete kahjude eest, mis on tekkinud.

Doro ei anna garantiid seadmega kättesaadavate kolmandate isikute rakenduste talitluse, 
sisu ega lõppkasutaja tugiteenuste kohta ega vastuta nende eest. Rakenduse kasutamisega 
nõustute sellega, et rakendus tarnitakse olemasoleval kujul. Doro ei anna garantiid ega 

66



Eesti keel

vastuta seadmega kättesaadavate kolmandate isikute rakenduste talitluse, sisu ega lõpp
kasutaja tugiteenuste kohta.

Sisu autoriõigus
Autoõigusega kaitstud materjalide loata kopeerimine on vastuolus USA ja teiste riikide au
torikaitseseaduste sätetega. See seade on ette nähtud ainult autoriõigusega kaitsmata ma
terjalide, teie enda autoriõigusega materjalide või selliste materjalide kopeerimiseks, mille 
puhul teil on kopeerimiseks volitused või seaduslik luba. Kui te pole kindel, kas teil on õi
gus mis tahes materjali kopeerida, võtke ühendust oma õigusnõustajaga.

Ühilduvus kuuldeaparaadiga
NB!
Kuuldeaparaadiga ühilduvuseks lülitage Bluetoothi-ühenduvus välja.

See telefon ühildub kuuldeaparaadiga. Kuuldeaparaadiga ühilduvus ei garanteeri konkreet
se kuuldeaparaadi töötamist konkreetse telefoniga. Mobiiltelefonid sisaldavad raadiosaat
jaid, mis võivad kuuldeaparaadi tööd häirida. Seda telefoni on katsetatud kuuldeaparaadi 
kasutamiseks mõnede selles seadmes leiduvate juhtmevabade tehnoloogiate korral, kuid 
võib olla olemas uuemaid juhtmevabu tehnoloogiaid, mille kasutatavust koos kuuldeapa
raadiga ei ole kontrollitud. Konkreetse kuuldeaparaadi töötamise tagamiseks selle telefo
niga katsetage neid koos enne ostmist.

Kuuldeaparaadiga ühilduvuse standard sisaldab kaht klassi:

• M: Kuuldeaparaadi kasutamiseks selles režiimis veenduge, et kuuldeaparaat oleks sea
tud “M-režiimi” või akustilise sidumise režiimi, ning seadke telefoni vastuvõtja kuuldea
paraadi sisseehitatud mikrofoni lähedusse. Parimate tulemuste saavutamiseks proovige 
kasutada telefoni kuuldeaparaadi suhtes eri asendites: näiteks vastuvõtja hoidmine kõr
vast veidi kõrgemal võib anda parema tulemuse nende kuuldeaparaatide korral, mille 
mikrofonid asuvad kõrva taga.

• T: Kuuldeaparaadi kasutamiseks selles režiimis veenduge, et kuuldeaparaat oleks seatud 
“T-režiimi” või T-pooliga ühendamise režiimi (kõigil kuuldeaparaatidel seda režiimi ei 
ole). Parimate tulemuste saavutamiseks proovige kasutada telefoni kuuldeaparaadi suh
tes eri asendites: näiteks vastuvõtja hoidmine kõrvast veidi madalamal võib anda pare
ma tulemuse.

Seade vastab M3/T3 klassi nõuetele.

Erineelduvuskiirus (SAR)
Seade vastab rahvusvahelistele ohutusnõuetele raadiolainete osas. Teie mobiilsideseade 
on raadiosaatja ja -vastuvõtja. See on konstrueeritud mitte ületama raadiolainetega (raa
diosagedusega elektromagnetväljad) kokkupuute piirnorme, mida on soovitatud sõltuma
tu teadusorganisatsiooni ICNIRP (rahvusvaheline mitteioniseeriva kiirguse eest kaitsmise 
komisjon) rahvusvahelistes suunistes.

Maailma Terviseorganisatsioon (WHO) on kinnitanud, et praegune teaduslik info ei näita 
vajadust eriliste ettevaatusabinõude järele mobiilseadmete kasutamisel. Kui olete huvita
tud oma kokkupuute vähendamisest, soovitavad nad vähendada kasutamist või kasutada 
vabakäeseadet, et hoida seadet peast ja kehast eemal.
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Teavet oma seadme SAR-i (spetsiifiline neeldumiskiirus) väärtuste kohta lugege koos sead
mega kaasas olevast dokumentatsioonist.

Ringlussevõtt
Doro võtab vastutuse toodete kogu elutsükli, sh selle eest, kuidas need pärast nende 
tööea lõppu ringlusse võetakse. Teie eelmine toode võib ikka veel olla kasulik kellelegi tei
sele, ning kui see on jõudnud oma tööea lõppu, saab seda kasutada uute toodete valmis
tamiseks. Soovitame seadme kellelegi taaskasutuseks otse edasi anda, see parandada või 
uuskasutuseks renoveerida, ja kui see pole võimalik, siis anda see kohalike eeskirjade järgi 
ringlusse. Ärge unustage ringlusse anda ka teisi vanu mittekasutatavaid elektroonikasead
meid, mida teil võib olla.

Toote nõuetekohane kasutusest kõrvaldamine 
(Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed)
(Kehtib riikides, kus on kasutusel eraldi kogumise süsteemid)

See märgis tootel, tarvikutel või kasutusjuhendil näitab, et toodet ja selle elektroonilisi tar
vikuid (nt laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi visata olmejäätmete hulka. Vältige 
hoolimatu jäätmekäitlusega kaasnevat võimalikku ohtu keskkonnale ja inimtervisele ning 
eraldage need muud liiki jäätmetest ja võimaldage nende ümbertöötlemine, et toetada 
säästvat ressursside taaskasutamist. Kodutarbijad peaksid võtma ühendust kauplusega, 
kust nad toote ostsid, või kohalike ametivõimudega, et saada teavet, kuhu ja kuidas need 
esemed keskkonnahoidlikuks töötlemiseks viia. Ärikasutajad peaksid võtma ühendust tar
nijaga ja kontrollima ostulepingu tingimusi. Toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi 
käitlemiseks segada teiste kaubanduslike jäätmetega. See toode vastab RoHS-i nõuetele.

Seadme aku korrektne kasutusest kõrvaldamine 
(Kehtib riikides, kus on kasutusel eraldi kogumise süsteemid)

See sümbol akul, kasutusjuhendil või pakendil näitab, et toote akut ei tohi visata olmejäät
mete hulka. Kui akusid ei kõrvaldata kasutuselt õigesti, võivad need ained kahjustada inim
tervist või keskkonda.

Loodusressursside kaitsmiseks ja materjali taaskasutuse soodustamiseks eraldage akud 
muud liiki jäätmetest ja suunake need taastootmisse kohaliku tasuta akutagastussüsteemi 
kaudu.

EL-i vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga teatab Doro, et raadioseadme tüüp DFB-0600 (Doro Leva E10) vastab direktii
videle: 2014/53/EL ja 2011/65/EL, sh delegeeritud direktiiv (EL) 2015/863, mis muudab lisa 
II. EL-i vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval järgmisel internetiaadressil: www.doro. 
com/dofc.

68

https://www.doro.com/dofc
https://www.doro.com/dofc


Eesti keel

Nõuetele vastavuse sümbolid
Regulatiivsed vastavussümbolid asuvad seadmel patarei/aku kaane all.
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